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1 Varnost

Upostevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Splosna navodila

m Skrbno preberite ta navodila.

= Navodila za uporabo, izkaznico aparata in
informacije o izdelku shranite za kasnejso
uporabo ali za novega lastnika.

= Ce opazite poskodbo zaradi transporta,
aparata ne prikljudite.

1.2 Namenska uporaba

Aparate lahko brez vti¢a priklju¢i samo poo-

blasCen strokovnjak. Pri poSkodbah zaradi na-

pacne prikljucitve garancija ne velja.

Varnost med uporabo je zagotovljena le v pri-

meru strokovne vgradnje v skladu z navodili

za montazo. Za brezhibno delovanje na mestu

postavitve je odgovoren instalater.

Aparat uporabljajte samo:

® 73 pripravo jedi in pijac.

® pod nadzorom. Kratkotrajne postopke ku-
hanja ves ¢as nadzorujte.

= v domacem gospodinjstvu in v zaprtih pro-
storih domacega okolja.

= do najviSje nadmorske viSine 4000 m.

Aparata ne uporabljajte:

® 7 zunanjo programsko uro ali posebnim da-
ljiinskim upravljalnikom. To ne velja v prime-
ru, da je delovanje izklopljeno z aparati, za-
jetimi v standardu EN 50615.

Ce imate implantirano delujo&o medicinsko
napravo (npr. sréni spodbujevalnik ali defibri-
lator), zdravnika povpraSajte, ali je ta v skladu
z Direktivo 90/385/EGS Sveta Evropskih sku-
pnosti z dne 20. junija 1990 in z EN
45502-2-1 in EN 45502-2-2 ter ali je bila na-
prava izbrana, implantirana in nastavljena
skladno z VDE-AR-E 2750-10. Ce so ti pogoji
izpolnjeni in poleg tega uporabljate tudi neko-
vinske kuhinjske pripomocCke in posodo ter
nekovinske rocaje, lahko indukcijsko kuhalno
plosCo brez tezav uporabljate v skladu z nje-
no namembnostjo.

1.3 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter
osebe z zmanjSanimi fiziCnimi, senzoric¢nimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne raz-
polagajo z izkuSnjami in/ali znanjem upora-
bljajo le, ko so pod nadzorom, ali ¢e so bili
pouceni o varni uporabi in so razumeli nevar-
nosti, Ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.



Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata,
razen Ce so stari veC kot 15 let ali starejsi in
so pod nadzorom.

Otroci, mlajSi od 8 let, naj se ne priblizujejo
aparatu in prikljuénemu kablu.

1.4 Varna uporaba

/A\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!
Nenadzorovano kuhanje z mascobo ali oljem
na kuhalni povrsini je lahko nevarno in lahko
povzrodi pozar.

» Vrocih olj in masti nikoli ne pustite brez
nadzora.

» Pozara nikoli ne poskusSajte pogasiti z vo-
do, ampak izklopite aparat in nato pokrijte
plamene npr. s pokrovko ali z odejo za ga-
Senje.

Kuhalna povrSina se mocno segreje.

» Na kuhalno povrsino ali v njeno neposre-
dno blizino nikoli ne polagajte vnetljivih
predmetov.

» Na kuhalni povrSini nikoli ne shranjujte
predmetov.

Aparat se mocno segreje.

» Gorljivih predmetov ali razprSilcev nikoli ne
shranjujete v predalih neposredno pod ku-
halno plosco.

Pokrovi za kuhalno plos¢o lahko povzrocijo

nesrecCe, npr. zaradi pregretja, vziga ali materi-

alov, ki jih lahko raznese.

» Ne uporabljajte pokrovov za kuhalno plo-
s¢o.

Po vsaki uporabi z glavnim stikalom izklopite

kuhalno plosco.

» Ne Cakajte, da se bo kuhalna ploS¢a samo-
dejno izklopila, ker na njej ni vec¢ loncev in
ponev.

Zivila se lahko vnamejo.

» Postopek kuhanja morate nadzorovati. Kra-
tek postopek morate ves ¢as nadzorovati.

/A OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Med delovanjem se aparat in njegovi dostopni

deli segrejejo, Se posebno okvir kuhalne plo-

Sce, Ce obstaja.

» Pazite, da se ne dotaknete grelnikov.

» Otroci, mlajsi od 8 let, naj se ne priblizujejo
aparatu.

Zascitne reSetke za kuhalno povrSino lahko

povzrocijo nezgode.

» Nikoli ne uporabljajte zasCitnih reSetk za
kuhalno povrsino.

Varnost sl

Aparat se med delovanjem segreje.

» Pred CiS€enjem pustite, da se aparat ohla-
di.

Kovinski predmeti se na kuhalni plosci zelo hi-

tro segrejejo.

» Na kuhalno plos¢o nikoli ne odlagajte ko-
vinskih predmetov, npr. nozev, vilic, Zlic in
pPOKkrovk.

/A OPOZORILO - Nevarnost elektriénega

udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSola-
no strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno upora-
bljati samo originalne nadomestne dele.

» Ce je omrezni prikljuéni kabel ali prikljuéni
kabel aparata poSkodovan, ga morate za-
menjati s posebnim omreznim priklju¢nim
kablom ali priklju¢nim kablom aparata, ki je
na voljo pri proizvajalcu oziroma njegovi
servisni sluzbi.

Poskodovan aparat ali poSkodovan omrezni

prikljucni kabel je nevaren.

» Nikoli ne uporabljajte poSkodovanega apa-
rvata.

» Ce je povrSina pocena, morate aparat iz-
kljuditi, da preprecite morebitni elektricni
udar. V ta namen aparata ne izklopite z
glavnim stikalom, ampak ga izkljucite tako,
da izklopite varovalko v omarici z varoval-
kami.

» Nikoli ne vlecite za priklju¢ni kabel, da iz-
kluCite aparat iz elektricnega omrezja. Ve-
dno vlecite za vti€ omreznega prikljucnega
kabla.

» Ce je aparat ali priklju¢ni kabel v okvari, ta-
koj izklopite varovalko v omarici z varoval-
kami.

» Pokli¢ite pooblasceni servis. = Stran 17

VdirajoCa vlaga lahko povzrodi elektri¢ni udar.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parne-
ga Cistilnika ali visokotlacnega Cistilnika.

Na vroCih delih aparata se lahko stopi izolaci-

ja kablov elektricnih naprav.

» Prikljucnega kabla elektricnih naprav nikoli
ne izpostavljajte vro¢im delom aparata.

Stik kovinskih predmetov z ventilatorjem, ki se

nahaja na spodnji strani kuhalne plosSce, lah-

ko povzrodi elektriCni udar.

» V predalih pod kuhalno plos¢o ne shranjuj-
te dolgih, koni¢astih kovinskih predmetov.



sl PrepreCevanje materialne Skode

/A OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Zaradi tekoCine med dnom posode in kuhali-
S¢em lahko posoda nenadoma odskodci v viSi-
no.

» KuhalisCe in dno posode morata biti vedno

Aparat z napokano ali po¢eno povrsino lahko

povzrodi ureznine.

» Aparata ne uporabljajte, Ce ima ta napoka-
no ali po¢eno povrsino.

/\ OPOZORILO — Nevarnost zadusitve!

suha.

» Nikoli ne uporabljajte zamrznjene posode

za kuhanje.

Pri pripravi v vodni kopeli lahko kuhalna plo-

SCa in posoda pocita, Ce se pregrejeta.

» Posoda v vodni kopeli se ne sme neposre-
dno dotikati dna posode, napolnjene z vo-

do.

» Uporabljajte samo posodo, odporno na vro-

¢ino.

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si

slednje potegnejo preko glave in se tako za-

dusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
embalaznim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z emba-
laznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne

dele in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhni-
mi deli.

2 Preprecevanje materialne skode

Tukaj je seznam najpogostejsih vzrokov za poskodbe in nasvetov, kako se jim izogniti.

Poskodba

Vzrok

Ukrep

Madezi

Kuhanje brez nadzora.

Opazujte potek priprave jedi.

MadezZi, kruSenje

Razlita zivila, predvsem taka z velikim dele-
zem sladkorja.

Takoj jih odstranite s strgalom za steklokera-
miko.

Madezi, kruSenje ali
razpoke v steklu

PoSkodovana posoda, posoda s stopljenim
emajlom ali posoda z dnom iz bakra ali alu-
minija.

Uporabljajte primerno in neposkodovano po-
sodo.

MadeZi, obarvanja

Neprimerni nacini giS&enja.

Uporabljajte le Gistila, primerna za steklokera-
miko, in Cistite kuhalno ploS€o samo takrat,
ko je hladna.

KruSenje ali razpoke
v steklu

Udarci ali posoda, pribor ali drugi trdi ali ko-
niCasti predmeti, ki padejo na kuhalno plo-
sco.

Med kuhanjem ne udarite ob steklo in ne do-
volite, da na kuhalno ploS¢o padejo predme-
ti.

Praske, obarvanja

Grobo dno posode ali drsanje posode po ku-
halni ploSgi.

Preglejte posodo. Posodo dvignite, ko jo pre-
mikate.

Praske

Sol, sladkor ali pesek.

Kuhalne ploS&e ne uporabljajte kot delovno
ali odlagalno povrsino.

PosSkodbe aparatal

Kuhanje v zamrznjeni posodi.

Nikoli ne uporabljajte zamrznjene posode za
kuhanje.

Poskodbe posode ali
aparata

Kuhanje brez vsebine.

Posode brez vsebine nikoli ne postavite na
vroCe kuhalisCe in je ne segrevajte.

PosSkodbe stekla

Stopljena snov na vro¢em kuhali§éu ali vroCe
pokrovke na steklu.

Na kuhalno plos¢o ne polagajte papirja za
peko ali aluminijaste folije, plasti¢nih posod
ali pokrovk.

Pregretje

VroCa posoda na upravljalnem polju ali na
okvirju.

Nikoli ne postavljajte vroCe posode na ta ob-
modja.




POZOR!

Ta kuhalna plosCa ima na spodnji strani ventilator.

» Ce je pod kuhalno plos¢o predal, v njem ne shra-
njujte majhnih ali koni¢astih predmetov, papirja in
kuhinjskih krp. Ventilator bi te predmete lahko vse-
sal in se poSkodoval ali pa bi bilo hlajenje slabse.

» Razdalja med vsebino predala in vhodom ventilator-

ja mora zna8ati najmanj 2 cm.

Varstvo okolja in varéevanje sl

3 Varstvo okolja in varéevanje

3.1 Odlaganje embalaze novega aparata

Material embalaze je okolju prijazen in primeren za po-
novno uporabo.

» Posamezne sestavne dele lo¢eno sortirajte v odpad.

3.2 Varcéevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vas aparat porabil man;
elektriCne energije.

Izberite kuhaliSCe, ki ustreza velikosti posode. Posodo

namestite na sredino.

Uporabljajte posodo, katere premer dna se ujema s

premerom kuhaliS&a.

Nasvet: Proizvajalci posode pogosto navedejo zgornji

premer posode. Ta je pogosteje vedji kot premer dna

posode.

= Neustrezna posoda ali nepopolno prekrita kuhali-
S¢a porabijo veliko energije.

Posodo pokrijte z ustrezno pokrovko.
m Ce kuhate brez pokrovke, aparat porabi znatno vec
energije.

Pokrovko dvigajte ¢im redkeje.
m Ce dvignete pokrovko, uide veliko energije.

Uporabite stekleno pokrovko.
m Steklena pokrovka omogoca, da pogledate v lonec,
ne da bi vam bilo treba dvigniti pokrovko.

Uporabljajte lonce in ponve z ravnim dnom.

m Ce posoda nima ravnega dna, je poraba energije
vedja.

Uporabljajte posodo, ki ustreza koli€ini zivil.

m Vedja posoda z malo vsebine potrebuje ve¢ energi-
je za segrevanje.

Hrano pripravljajte z malo vode.
= Vel kot je vode v posodi za kuhanje, ved energije
potrebujete za segrevanje.

PravoCasno preklopite na nizjo stopnjo kuhanja.

m Ce nastavite previsoko stopnjo poCasnega kuhanja,
po nepotrebnem tratite energijo.

Informacije o izdelku v skladu z (EU) 66/2014 najdete

na prilozeni izkaznici aparata in na spletu na produktni

strani vaSega aparata.

4 Primerna posoda

Posoda, primerna za kuhanje z indukcijo, mora imeti fe-

romagnetno dno, torej jo mora magnet priviaciti, poleg
tega mora dno ustrezati velikosti kuhalis¢a. Ce aparat
ne zazna posode na dolo¢enem kuhaliSéu, postavite
posodo na kuhali§&e z eno stopnjo manjSim preme-
rom.

4.1 Velikost in lastnosti posode

Da aparat pravilno zazna posodo, morate upostevati
velikost in material posode. Dno vseh posod mora biti
popolnoma ravno in gladko.

Z Preizkus posode preverite, ali je posoda primerna.

Posoda Materiali

Lastnosti

Priporoena posoda Posoda iz nerjavedega jekla z dnom v obliki  Ta posoda enakomerno razporeja toploto, se

sendviCa, ki dobro razporeja toploto.

hitro segreje in aparat jo zagotovo zazna.

Feromagnetna posoda iz emajliranega jekla  Ta posoda se hitro segreje in aparat jo zago-
ali litozelezna posoda ali posebna posoda za tovo zazna.

indukcijo iz nerjaveCega jekla.




sl Primerna posoda

Primerno Dno ni v celoti feromagnetno. Ce je feromagnetno obmogje manjse od dna
posode, se segreje samo feromagnetno ob-
modje. Tako se toplota ne razporeja enako-
merno.

Dno posode z delezem aluminija. Zaradi takega dna se feromagnetna povrsina
zmanjsa, zato posoda lahko sprejme man;
moci. Lahko se zgodi, da aparat te posode
ne zazna dovolj ali je sploh ne zazna in je za-
to ne segreva dovol;.

Ni primerno Posoda iz obiCajnega tankega jekla, stekla,
gline, bakra ali aluminija.

Opombe

= Med kuhalno plosc¢o in posodo nadelno ne upora-
bljajte adapterskih ploS¢.

= Ne segrevajte prazne posode in ne uporabljajte po-
sode s tankim dnom, ker se lahko zelo mo¢no se-
greje.



Spoznavanje sl

5 Spoznavanje

5.1 Kuhanje z indukcijo

Kuhanje z indukcijo je nekoliko druga¢no od kuhanja
na obic¢ajnih kuhalnih ploS&ah in prinasa vrsto predno-
sti, npr. prihranek ¢asa pri kuhanju in pecéenju, prihra-

5.2 Upravljalno polje

Posamezne podrobnosti, npr. barva in oblika, se lahko
razlikujejo od tistih na sliki.

nek energije ter lazjo nego in gis¢enje. Omogoca tudi
boljSi nadzor nad temperaturo, ker toplota nastaja ne-
posredno v posodi.

(I sec
l

L. L\ min

@ d o 1+ 2 0+ 3 1+ 4 1 5

o CINO)

Opombe

= Upravljalno polje naj bo vedno ¢isto in suho.

m V blizino prikazov in senzorjev ne postavljajte poso-
de. Elektronika se lahko pregreje.

Tipke na dotik

Ko se kuhalisCe segreva, svetijo simboli tipk, ki so v
danem trenutku na voljo.

Senzor Funkcija

® Glavno stikalo

N Zasgita pri brisanju

4 Otrogko varovalo

0 11213.. Nastavitveno obmogje
bt PowerBoost / PanBoost
Alarm

@ Programska ura za izklop
0] Count-up timer

gbij Funkcija ohranjanja toplote
= PerfectFry Sensor

= FlexInduction

%) MoveMode

/= Izbira kuhali§Ca

Glede na status kuhalne plosce zasvetijo tudi prikazi
kuhaliS¢ ter razli€ne vklopljene in razpoloZljive funkcije.

5.3 Razdelitev kuhalis¢

Navedena moc¢ je izmerjena s standardnimi lonci, opi-
sanimi v IEC/EN 60335-2-6. Mo¢ se lahko razlikuje gle-
de na velikost posode ali material, iz katerega je izdela-

na.
A D]

Obmocje NajvisSja stopnja kuhanja

@ 18 cm Stopnja modci 9 1.800 W
PowerBoost 3.100 W

Bl @ 14,5cm  Stopnja modi 9 1.400 W
PowerBoost 2.200 W

@ 24 cm Stopnja modci 9 2.200 W
PowerBoost 3.700 W

BEEE Stopnja moci 9 2.200 W
PowerBoost 3.700 W

D =] Stopnja modci 9 3.300 W
PowerBoost 3.700 W




sl Pred prvo uporabo

5.4 Kuhalisce

Preden zaénete kuhati, preverite, Ce se velikost posode
ujema s kuhaliS¢em, na katerem Zzelite kuhati:

Obmoc¢je Tip kuhalis¢a

E Flex Zone
- "FlexInduction”, Stran 9
o/s Kuhalis€e z enojnim grelnim krogom

5.5 Prikaz preostale toplote

Kuhalna ploS&a ima prikaz preostale toplote za vsako
kuhaliS€e. Dokler prikaz preostale toplote sveti, se ne
dotikajte kuhalisca.

Prikaz Pomen
H Kuhali§de je vroce.
h Kuhalisde je toplo.

6 Pred prvo uporabo

UpoStevajte naslednja priporodila.

6.1 Prvo ¢iscenje

Odstranite ostanke embalaze s povrSine kuhalne plo-
S&e in povrsino obrisite z vlazno krpo. Spisek priporo-
Senih Gistil najdete na uradni spletni strani www.bosch-
home.com.

Vec informacij o negi in &is€enju. — Stran 15

6.2 Kuhanje z indukcijo

Kuhanje z indukcijo je nekoliko drugacno od kuhanja

na obicajnih kuhalnih ploS¢ah in prinasa vrsto predno-
sti, npr. prihranek ¢asa pri kuhanju in pecenju, prihra-

nek energije ter lazjo nego in giS¢enje. Omogoca tudi

boljSi nadzor nad temperaturo, ker toplota nastaja ne-
posredno v posodi.

6.3 Posoda

Spisek priporoCene posode najdete na uradni spletni
strani www.bosch-home.com.
Vel informacij o ustrezni posodi. = Stran 5

7 Osnovno upravljanje

7.1 Vklop kuhalne plosce

» Dotaknite se @.
Oglasi se zvolni signal. Svetijo simboli kuhalis¢ in
funkcij, ki so trenutno na voljo. Poleg kuhalis¢ sve-
ti 0.0,

v Kuhalna plosca je pripravljena za uporabo.

ReStart

» Ce aparat v 4 sekundah od izklopa znova vklopite,
se kuhalna plos&a vklopi s prejSnjimi nastavitvami.

7.2 Izklop kuhalne plosce

» Dotaknite se ®, dokler prikazi ne ugasnejo.
v Vsa kuhalisCa so izklopljena.

Opomba: Ce so vsa kuhali§&a izklopliena ve& kot
20 sekund, se kuhalna plos¢a izklopi.

7.3 Nastavitev stopnje moci na kuhalis¢ih

Kuhalis&e ima 17 stopenj modi, ki so prikazane od 1do

9 z vmesnimi vrednostmi. Izberite najprimernejso sto-

pnjo modi za jed in izbrani postopek priprave.

1. Dotaknite se simbola --/ = Zelenega kuhalid&a.

v Prikaz 0.0 sveti svetleje.

2. V nastavitvenem obmocju izberite Zeleno stopnjo
modi.

v Stopnja modi je nastavljena.

Opomba: Ce na kuhali&u ni posode ali &e posoda ni

primerna, izbrana stopnja modi utripa. Po dolo¢enem

Casu se kuhalis&e izklopi.

QuickStart

» Ce posodo pred vklopom postavite na kuhalno plo-
880, jo aparat ob vklopu zazna in samodejno izbere
ustrezno kuhalisCe. Nato v naslednjih 20 sekundah
izberite stopnjo modi, sicer se kuhalna plosc¢a izklo-
pi.

Sprememba stopnje modi ali izklop kuhaliséa

1. Izberite kuhaliS&e.

2. V nastavitvenem obmocdju izberite Zeleno stopnjo ku-
hanja ali nastavite na i.0.

v Stopnja kuhanja na kuhalis¢u se spremeni ali se ku-
haliS&e izklopi in prikaze se prikaz preostale toplote.

7.4 Priporocila za kuhanje

Preglednica kaZe, katera stopnja moci (-==) je primer-
na za kaksno zivilo. Cas priprave (O min) se lahko razli-
kuje glede na vrsto, tezo, debelino in kakovost zivil. Za
predgrevanje nastavite stopnjo moci 8-9.

—== O min

Topljenje

Maslo, med, Zelatina 1-2 -

Pogrevanje in ohranjanje to-
plote

Obarjene klobasice'

Odtaljevanje in pogrevanje

Spinaga, globoko zamrznjena  3-4 15-25

Posiranje, nezno segrevanje

' Brez pokrovke
2 Predgrevanje na stopnji kuhanja 8-8.5
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—== ® min == ® min
Krompirjevi cmoki ' 45-55 20-30 Perutninska prsa (debeline 2 5-6 10-20
Stepene omake, npr. bearne-  3-4 8-12 cm)
Ska ali holandska Hamburger (debeline 2 cm)* 6-7 10-20
Kuhanje, kuhanje v sopari, du- Riba in ribji file, paniran 6-7 8-20
sgnje _ _ Kozice in raki 7-8 4-10
Riz, z dvojno koligino vode 25-35 15-30 Prazenje sveZe zelenjave in 7-8 10 - 20
Krompir v oblicah 45-55 25-35 gob
Testenine ' 6-7 6-10 Globoko zamrznjene jedi, npr. 6-7 6-10
Juhe 35-45 15-60 pripravljene jedi za pripravo v
- ponvi
Zelenjava 25-35 10-20 -
Enoloné&nica v loncu na pritisk ~ 4.5-55 - Omlet? (pecene ena za drug"o) 35-45 3-10
DuSeni S&ob Cvrenje, 150-200 g na porcijo
usenje z mascobo v 1-2 | olja, cvrenje posame-
Dusena peCenka 4-5 60 - 100 znih porcij'
Golaz ® 3-4 50 - 60 Globoko zamrznjeni izdelki, 8-9 -
Praien;e/peéenje z malo ma- npr. ocvrt krompirCek, pis¢ancji
$éobe medaljoni
Zrezek, naraven ali paniran 6-7 6-10 Zelenjava, gobe, panirane, v pi- 6-7 -
Steak (debeline 3 cm) 7-8 8-12 vskem testu ali tempuri
Drobno pecivo, npr. krofi, sadje 4 -5 -

' Brez pokrovke

2 Predgrevanje na stopnji kuhanja 8-8.5

v pivskem testu

' Brez pokrovke

2 Predgrevanje na stopnji kuhanja 8-8.5

8 Flexinduction

Prilagodljivo kuhalis¢e vam omogoc&a, da posodo raz-

licnih oblik ali velikosti postavite kamor koli. Sestavlje-
no je iz Stirih induktorjev, ki delujejo neodvisno drug od

drugega. Ko prilagodljivo kuhali§¢e deluje, se aktivira
le tisto obmocje, ki ga pokriva posoda.

8.1 Namestitev posode

Prilagodljvo kuhali§&e lahko konfigurirate na dva nadi-
na, odvisno od tega, kaero posodo uporabljate. Da za-

gotovite dobro zaznavanje in razporeditev toplote, po-
sodo postavite na sredino, kot je prikazano na slikah.

Kot eno zdruzeno kuhaliSc¢e

Priporo¢eno za kuhanje v eni sami posodi.
m  Polozaj posode je odvisen od velikosti:PoloZaj poso-

de je odvisen od velikosti:

@ <13 cm. @ >13cm.
| |

()

¢
@
¢

VAN

= Priporo¢ena podolgovata posoda (:

Kot dve neodvisni kuhalis¢i

Priporogeno za kuhanje v dveh posodah.
Sprednje in zadnje obmocje lahko uporabljate logeno
in za vsako od njiju nastavite drugo stopnjo moci.

8.2 Vklop FlexInduction

1. Posodo postavite na kuhalisCe.

2. |zberite kuhalis&e.

v Kuhalis¢i se samodejno lodita ali zdruzita glede na

velikost in polozaj posode.

v Kuhalis¢e Flex Zone je zdruZeno in £ sveti.
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Opombe

m  Nastavitve kuhaliS&a lahko roéno spreminjate, tako
da se dotaknete E.

=  Standardno konfiguracijo prilagodljivega kuhaliS¢a
lahko spremenite. Kako to storite, je opisano v po-
glavju Osnovne nastavitve. = Stran 13

= Ce posodo premaknete z aktivnega zdruZzenega ku-
halisCa ali jo dvignete, se zaCne samodejno iskanje.
Vsaka posoda, ki jo aparat med tem iskanjem najde
na kuhaliS€u, se segreva na predhodno izbrani sto-
pnji modi.

9 MoveMode

S to funkcijo lahko spremenite stopnjo modi za poso-
do, tako da posodo na prilagodljivem kuhaliS&u prepro-
sto potisnete naprej ali nazaj. Kuhalis¢e je v ta namen
razdeljeno na tri obmocja z razliénimi stopnjami moci.

9.1 Namestitev in premikanje posode

Uporabite samo eno posodo. Obmocje kuhanja je odvi-
sno od uporabliene posode in njene velikosti ter polo-
Zaja.

Vsako obmocje kuhanja ima prednastavljeno stopnjo
modi:

= Prednje obmodje = stopnja kuhanja 5

= Srednje obmodje = stopnja kuhanja 5

= Zadnje obmodje = stopnja kuhanja .5

Standardno nastavitev prednastavljene stopnje modi

lahko spreminjate. Kako to storite, je opisano v poglav-
ju Osnovne nastavitve — Stran 13.

g<13cm
5 1@1
RIS
3t )t
@>13cm
5 O )

W]

9.2 Aktiviranje MoveMode

Zahteva: Na prilagodljivo kuhali§¢e postavite samo

eno posodo.

1. Izberite eno od obeh kuhalis§& prilagodljivega kuhali-
SCa.

2. Pritisnite {<l.

v Stopnja modi na obmocju, na katerem se nahaja
posoda, sveti v prikazu kuhalid¢ poleg i<l

v Funkcija je vklopljena.

Opomba: Med postopkom kuhanja lahko spreminjate

stopnje modi na obmogjih.

9.3 Deaktiviranje MoveMode

» Dotaknite se el
v Prikaz poleg el se izklopi.
v Funkcija je deaktivirana.

10 Casovne funkcije

Vasa kuhalna plosc¢a ima razlicne funkcije za nastavitev
¢asa priprave:

= Programska ura za izklop

= Alarm

= Count-up timer

10.1 Programska ura za izklop

Omogoca programiranje ¢asa priprave na enem ali veC
kuhalis&ih. Po preteku C¢asa se kuhalis¢e samodejno iz-
klopi.

10

Vklop Programska ura za izklop

1. Izberite kuhaliS&e in stopnjo moci.

2. Pritisnite ©.

v Prikaz ® na kuhalis&u zasveti.

3. Na nastavitvenem obmocju nastavite trajanje.

- Ce zelite nastaviti ¢as priprave, krajSi od 10 mi-
nut, se vedno najprej dotaknite O in nato izberite
zeleno vrednost.

Potrdite z ©.

Cas priprave se zadne odStevati.

v Ko Cas priprave potede, se kuhaliS&e izklopi in ogla-
si se zvocni signal.

< P



Opomba: Ce je na kuhaliséu, na katerem je aktiviran
PerfectFry Sensor, programiran ¢as priprave, se zacne
programirani ¢as priprave odstevati, takoj ko je doseze-
na izbrana temperaturna stopnja.

Sprememba ali izklop Programska ura za izklop

1. Izberite kuhali&&e in se dotaknite ©.

2. V nastavitvenem obmocju spremenite ¢as ali nasta-
vite na 00, da izbriete Gas.

3. Potrdite z O.

10.2 Alarm

Omogoca aktiviranje alarma od 0 do 99 min. Ta funkci-
ja deluje neodvisno od kuhali3¢ in drugih nastavitev.
Kuhalis¢ ne izklopi samodejno.

Vklop Alarm

Dotaknite se &.

V nastavitvenem obmocdju nastavite Zeleni ¢as.
Potrdite z &.

Cas priéne tedi.

CLp=

PowerBoost sl

v Ko Cas potecde, se oglasi signal in zasloni utripajo.

AlarmSprememba ali izklop

1. Dotaknite se &.

2. V nastavitvenem obmocju spremenite ¢as ali nasta-
vite na 00, da izbrisete Gas.

3. Potrdite z &.

10.3 Count-up timer

Funkcija Stoparice prikazuje Gas, ki je pretekel od akti-
viranja.

Vklop Count-up timer

> Dotaknite se @.

v Cas pri¢ne tedi.

Izklop Count-up timer

1. Dotaknite se @. Stoparica se zaustavi. Prikazi pro-
gramske ure svetijo naprej.
2. Dotaknite se @. Prikazi ugasnejo.

11 PowerBoost

S to funkcijo velike koliCine vode segrejete hitreje kot z
=

Ta funkcija je na voljo za vsa kuhalis¢a, e ne deluje
drugo kuhaliS&e iste skupine.

3

11.1 Vklop PowerBoost

1. |zberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se ... Prikaz k. sveti.

v Funkcija je vklopljena.

Opomba: To funkcijo lahko vklopite tudi pri kuhanju na
zdruzenem kuhaliS¢u Flex Zone.

11.2 Izklop PowerBoost

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se .a.. Prikaz b. ugasne in kuhalisée se
preklopi nazaj na stopnjo kuhanja 5.

v Funkcija je deaktivirana.

Opomba: V dolocenih okolis¢inah se lahko ta funkcija

samodejno izklopi, da zascCiti elektronske elemente v

notranjosti kuhalne plosce.

12 PanBoost

S to funkcijo ponve segrejete hitreje kot z 5.
Ta funkcija je na voljo za vsa kuhaliSCa, Ce ne deluje
drugo kuhalisCe iste skupine.

5C

12.1 Priporodila za uporabo

Ponve ne prekrivajte s pokrovko.

Praznih ponev nikoli ne segrevajte brez nadzora.
Uporabljajte samo hladne ponve.

Uporabljajte ponve s popolnoma ravnim dnom. Ne
uporabljajte ponev s tankim dnom.

12.2 Vklop PanBoost

1. |zberite kuhaliS&e.

2. Dvakrat se dotaknite +&.. Ph. sveti.

v Funkcija je vklopljena.

Opomba: To funkcijo lahko vklopite tudi pri kuhanju na
zdruzenem kuhaliSCu Flex Zone.

12.3 Izklop PanBoost

1. Izberite kuhalisce.

2. Dotaknite se .4.. PL. ugasne in kuhalid¢e se preklopi
nazaj na stopnjo kuhanja 5.

v Funkcija je deaktivirana.

Opomba: Da se ne razvije premocna vrocina, se ta

funkcija po 30 sekundah samodejno izklopi.

11



sl Funkcija ohranjanja toplote

13 Funkcija ohranjanja toplote

To funkcijo lahko uporabite za topljenje Cokolade ali
masla in za ohranjanje jedi na toplem.

13.1 Vklop Funkcija ohranjanja toplote

1. |zberite Zeleno kuhaliSée.

2. V naslednjih 10 sekundah se dotaknite U$r.
L o sveti.

v Funkcija je vklopljena.

13.2 Izklop Funkcija ohranjanja toplote

1. Izberite kuhaliSce.
2. Dotaknite se 1%,
L o ugasne.
v Funkcija je deaktivirana.

14 Prevzem nastavitev

S to funkcijo lahko na prilagodljivem kuhaliSCu prene-
sete stopnjo kuhanja in nastavljeni ¢as priprave z ene-
ga kuhalis¢a na drugo.

14.1 Prevzem nastavitev

Zahteva: Posodo prestavite na kuhalis¢e, ki ni vkloplje-
no in Se ni prednastavljeno in na katerem prej Se ni sta-
la druga posoda.

1. Premaknite posodo.

Aparat zazna posodo in v prikazu novega kuhalisCa
izmeni¢no utripata predhodno izbrana stopnja kuha-
njain k.

2. |zberite novo kuhaliSée, da prevzamete nastavitve.
Aparat nastavi stopnjo kuhanja prvotnega kuhaliS¢a
na G4

v Nastavitve so se prenesle na novo kuhalisCe.

15 PerfectFry Sensor

Primerno za pripravo ali zgoSCevanje omak, palacink
ali za cvrenje jajc na maslu, za peéenje zelenjave ali
steakov do zelene stopnje, pri Semer imate temperatu-
ro pod nadzorom.

Namesto da bi morali med kuhanjem veckrat prilagajati
stopnjo modi, na zaCetku enkrat izberete Zeleno kondé-
no temperaturo. Senzorji pod steklokeramiko nato meri-
jo temperaturo posode in jo vzdrzujejo med celotnim
postopkom kuhanja.

Ta funkcija je na voljo za vsa kuhaliS¢a, oznadena z
(B~

15.1 Prednosti

= Temperatura se stalno vzdrzuje, ne da bi vam bilo
treba spreminjati stopnjo modi.
Olje se ne pregreje. Jed se ne prismodi.

m  KuhalisCe se segreva le, Ce je to potrebno za vzdr-
zevanje temperature, s Cimer se prihrani energija.

15.2 Temperaturne stopnje
Temperaturne stopnje za pripravo jedi.

Sto- Tempe- Funkcije

pnja ratura

1 120 °C Kuhanje in zgosS¢evanje omak, pede-
nje zelenjave

12

Sto- Tempe- Funkcije
pnja ratura

2 140 °C Popekanje na olivnem olju ali maslu

3 160 °C  Pecenje rib in grobih zivil

4 180 °C Cvrenje paniranih in zamrznjenih jedi
ter jedi na Zaru

5 215°C  Zar in plo$&a Zara za visoko tempe-

raturo

15.3 Priporo¢ena posoda

Za to funkcijo smo razvili posebno posodo, ki daje opti-
malne rezultate.

Priporogeno posodo lahko kupite na pooblas¢enem
servisu, v specializirani trgovini ali v nasi spletni trgovini
www.bosch-home.com.

Opomba: Uporabite lahko tudi drugo posodo. Glede
na lastnosti posode dosezena temperatura lahko od-
stopa od izbrane temperaturne stopnje.

15.4 Vklop PerfectFry Sensor

1. Prazno posodo postavite na kuhaliscCe.

2. |zberite kuhalidée in se dotaknite LS.

3. V naslednjih 10 sekundah v nastavitvenem obmocju
izberite Zeleno temperaturno stopnjo.



v Funkcija se vklopi. L utripa, dokler nastavljena
koncna temperatura ni dosezena.

v Ko je konéna temperatura dosezena, se oglasi zvoc-
ni signal in \aJ— preneha utripati.

4. V ponev dodajte mascobo in nato Zivilo.

Opomba: Ce za kuhanje potrebujete ve& kot 250 ml

olja, dodajte olje in pocakajte nekaj sekund, preden do-

date zivilo.

Otrosko varovalo sl

15.5 lzklop PerfectFry Sensor

» |zberite kuhali$¢e in se dotaknite LS .
v Funkcija je deaktivirana.

15.6 Priporodila za kuhanje z PerfectFry
Sensor

V prilozeni dokumentaciji najdete tabelo s priporodili za
kuhanje z PerfectFry Sensor.

16 Otrosko varovalo

Kuhalna plos¢a ima otrosko varovalo. Z njim prepreci-
te, da bi otroci vklopili kuhalno plosco.

16.1 Vklop Otrosko varovalo

Zahteva: Kuhalna ploS¢a mora biti izklopljena.
1. Dotaknite se @.

2. Za 4 sekunde se dotaknite 8.

v Prikaz 8 sveti 10 sekund.

v Kuhalna plosca je zaklenjena.

16.2 Izklop Otrosko varovalo

1. Dotaknite se @.
2. Za 4 sekunde se dotaknite 8.
v Zapora je odpravljena.

16.3 Samodejno otrosko varovalo

Otrosko varovalo lahko tudi samodejno aktivirate ob
vsakem izklopu kuhalne ploSce.

Kako vklopite in izklopite to funkcijo, je opisano v po-
glavju Osnovne nastavitve — Stran 13.

17 Zascita pri brisanju

Omogoca zaporo upravljalnega polja za CisCenje, da
nenamerno ne spremenite nastavitev.
Zapora ne ucinkuje na glavno stikalo.

17.1 Vklop Zascita pri brisanju

» Pritisnite M. Oglasi se opozorilni zvo&ni signal in M
sveti.

v Upravljalno polje je 35 sekund zaklenjeno. 5 sekund
pred izklopom se oglasi zvoc¢ni signal.

17.2 lzklop ZasS¢ita pri brisanju

Za predd&asni izklop funkcije:
» Dotaknite se .
v Upravljalno polje je odklenjeno.

18 Posamezni varnostni izklop

Varnostna funkcija se aktivira, ¢e je kuhalis¢e dlje ¢asa
v uporabi in ne spremenite nobene nastavitve. Kuhali-
&Ge prikaze FB in se izklopi.

Cas od 1 do 10 ur je odvisen od izbrane stopnje mogi.
Za vklop kuhali§&a pritisnite poljubno tipko.

19 Osnovne nastavitve

Osnovne nastavitve aparata lahko prilagodite svojim potrebam.

19.1 Pregled osnovnih nastavitev

Prikaz Nastavitev Vrednost
c! Otrogko varovalo & - Rogno.’
i Samodejno.

c - Izklopljeno.

' TovarniSka nastavitev

13
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Prikaz Nastavitev Vrednost

cc Zvocéni signali {l — Zvodéna signala za potrditev in napako sta izkloplje-

na.
! — Vklopljen je samo zvocni signal za napako.
c — Vklopljen je samo zvod&ni signal za potrditev.
3 - Vsi zvoéni signali so vklopljeni .
c3 Prikaz porabe energije & - 1zklopljeno.”
Prikazuje skupno porabo energije med vklo- 1 - Vklopljeno.
pom in izklopom kuhalne plos¢e v kWh.
Natan¢nost prikaza je med drugim odvisna
od kakovosti napetosti elektricnega omrezja.
ch5 Samodejni izklop kuhalisg. 00 - izklopljen.”
£1-89 — Minute za samodejnega izklopa.

ch Trajanje zvo&nega signala ob koncu pro- {— 10 sekund '

gramske ure Z - 30 sekund
3 - 1 minuta

c Omejitev moci I - 1zklopljeno. Najve&ja mo& kuhalne plosce .
Po potrebi omogo&a omejitev skupne modi { — 1000 W. Najmanj8a mog.
kuhalne plosce, Ce je to potrebno glede na 15 -1500 W.
znacilnosti vase elektri¢ne instalacije. Razpo- ...
loZljive nastavitve so odvisne od najvedje mo- 3 — 3000 W. Priporogeno za 13 A
&i kuhalne plo&de (glejte tipsko plo3&ico). Ko 3.5 - 3500 W. Priporoceno za 16 A.
je ta funkcija aktivna in kuhalna plos¢a dose- + - 4000 W.

Ze nastavljeno omejitev modi, se prikaze _in 4.5 — 4500 W. Priporo¢eno za 20 A.
viSje stopnje modi ni mogoce izbrati.
8 - Najvegja mo¢ kuhalne plosce.

c il MoveMode S — Prednastavljena stopnja mog¢i za sprednje kuhalidce.
Omogoda spremembo prednastavljenih sto- 5 - Prednastavljena stopnja kuhanja za srednje kuhali-
penj kuhanja na treh kuhalnih obmocdjih prila- Sce.
godljivega kuhaliscCa. 1.5 - Prednastavljena stopnja modi za zadnje kuhalidce.
V ta namen izberite eno od kuhali$&, v nasta-
vitvenem obmodju nastavite Zeleno stopnjo
kuhanja in se dotaknite ill, da potrdite novo
stopnjo kuhanja.

cic Preizkus posode & — Ni primerno.

S to funkcijo lahko preizkusite kakovost po- ! — Ni optimalno.
sode. Z — Primerno.

c i3 FlexInduction £ — Kot dve neodvisni kuhalisgi.!
Sprememba nadina vklopa Flex Zone. i — Kot eno zdruzeno kuhalisce.

ci Ponastavitev na tovarniske nastavitve £ - Individualne nastavitve .

{ — TovarniSke nastavitve.

" TovarniSka nastavitev

19.2 Na osnovne nastavitve

Zahteva: Kuhalna plo$¢a mora biti izklopljena.

1. Da vklopite kuhalno plos&o, se dotaknite @.
2. V naslednjih 10 sek. se za 4 sek. dotaknite &.

Prikaz

[
[

Informacije o izdelku
Seznam pooblaséenih servisov (PS)
Proizvodna Stevilka Fd

Proizvodna $tevilka 1 oc.
Proizvodna Stevilka 2 05

v Prvi Stirje prikazi navajajo informacije o izdelku. Za
ogled posameznih prikazov se dotaknite nastavitve-
nega polja.
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3. Za dostop do osnovnih nastavitev se dotaknite &.

v Kot prednastavitev svetijo c {in 0.

4. Tolikokrat se dotaknite &, da se prikaZe Zelena na-
stavitev.

5. V nastavitvenem obmodju izberite zeleno nastavitev.

6. Za 4 sek. se dotaknite &.

v Nastavitve so shranjene.

19.3 Prekinitev spremembe osnhovnih
nastavitev

» Dotaknite se .
v Vse spremembe se zavrzejo in se ne shranijo.
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20 Preizkus posode

Kakovost posode bistveno vpliva na hitrost in rezultat
postopka kuhanja.

S to funkcijo lahko preizkusite kakovost posode.

Pred preizkusom se prepri¢ajte, da se velikost dna po-
sode ujema z velikostjo uporabljenega kuhali$c¢a.
Dostop poteka prek osnovnih nastavitev. — Stran 13

20.1 Izvedba Preizkus posode

Prilagodljivo kuhalis¢e je nastavljeno kot eno kuhalisce,
tako da preizkusi samo eno posodo.

1. Posodo pri sobni temperaturi napolnite s pribl.
200 ml vode in jo postavite na sredino kuhaliS¢a, ki
se najbolje prilega velikosti dna posode.

2. Odprite osnovne nastavitve in izberite c /2.

3. Dotaknite se nastavitvenega obmocgja. Na kuhali§cih
utripa prikaz —.

v Preizkus poteka.

v Cez 20 sekund se na prikazu kuhali&& prikaZe rezul-
tat.

20.2 Preverjanje rezultata

Naslednja preglednica prikazuje, kaj rezultat pomeni za
kakovost in hitrost postopka kuhanja.

Rezultat

,'_7 Posoda ni primerna za kuhaliSée in se zato ne se-
greva.
]

| Posoda se segreva pocasneje, kot ste pri¢akovali,
in postopek kuhanja ne poteka optimalno.

,_:’ Posoda se pravilno segreva in postopek kuhanja

je pravilen.

Opomba: V primeru slabs$ih rezultatov posodo ponovno
postavite na manjSe kuhali§¢e, ¢e obstaja.

Da aktivirate to funkcijo, se dotaknite nastavitvenega
obmodgja.

21 CiscCenje in nega
Da bo va$ aparat dolgo &asa brezhibno deloval, ga
skrbno distite in neguijte.

21.1 Cistilna sredstva

Primerna distila ali strgala za steklokeramiko lahko ku-

pite na pooblaséenem servisu, v trgovini ali v spletni tr-

govini www.bosch-home.com.

POZOR!

Neustrezna distilna sredstva lahko poSkodujejo povrsi-

ne aparata.

» Ne uporabljajte neustreznih Cistilnih sredstev.

» Ne uporabljajte Sistilnih sredstev dokler je kuhalna
plosCa Se vroCa. To lahko povzrodi sledi v povrSini
aparata.

Neprimerna Cistila

= NerazredCeno pomivalno sredstvo

m  (Cistilo za pomivalni stroj

= Abrazivna sredstva

m  QOstra Gistilna sredstva, kot so razprsSilo za &iS€enje
pecice in odstranjevalci madezev
Abrazivne gobice

m Visokotlaéni Cistilniki in parni gistilniki

21.2 Ciséenje kuhalne ploséce

Kuhalno ploS&o ocistite po vsaki uporabi, da se ostanki
jedi ne zapecejo.
Zahteva: Kuhalna plo$¢a mora biti hladna. Samo Ce
nastanejo madezi od sladkorja, rizevega Skroba, plasti-
ke ali aluminijaste folije, ne pustite, da se kuhalna plo-
SCa ohladi.
1. Grobo umazanijo odstranite s strgalom za stekloke-
ramiko.
2. Kuhalno plos¢o ocistite s Cistilom za steklokerami-
ko.
UpoStevajte navodila za &iSEenje na embalazi Sistila.
Nasveti
= S posebno gobico za steklokeramiko lahko do-
sezete dober rezultat CiSCenja.
= Ce je dno posode disto, ostane povrSina kuhalne
ploS&e v dobrem stanju.

21.3 Ciséenje okvirja kuhalne plosée

Ce so po uporabi na okvirju kuhalne plo$&e umazanija
ali madezi, jih oCistite.
Opomba: Ne uporabljajte strgal za steklo.
1. Okvir kuhalne plosc¢e ocistite z vro€o milnico in
mehko krpo.
Nove gobaste krpe pred uporabo temeljito izperite.
2. Osusite z mehko krpo.

22 Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preve-
rite informacije za odpravljanje motenj, preden se obr-
nete na pooblas&eni servis. Tako se izognete nepotreb-
nim stroSkom.
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sl Odpravljanje moten]

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Nestrokovna popravila so nevarna.

>

Popravila stroja sme izvajati le izS8olano strokovno
osebje.

Ce je stroj pokvarjen, pokliCite storitveni servis za
stranke.

— "Servisna sluzba", Stran 17

/\ OPOZORILO - Nevarnost elektricnega udara!
Nestrokovna popravila so nevarna.

>

Popravila aparata sme izvajati samo izSolano stro-
kovno osebije.

Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo
originalne nadomestne dele.

Ce je omrezni prikljuéni kabel ali priklju¢ni kabel
aparata poSkodovan, ga morate zamenjati s poseb-
nim omreznim priklju¢nim kablom ali priklju¢nim ka-
blom aparata, ki je na voljo pri proizvajalcu oziroma
njegovi servisni sluzbi.

22
Op

.1 Opozorila

ombe

Ce se na prikazih pokaZe E, pritisnite senzor ustre-
znega kuhalis€a in ga drzite ter preberite kodo mo-
tnje.

Ce koda motnje ni navedena v preglednici, izkljusite
kuhalno plosco iz elekiriCnega omrezja, poCakajte
30 sekund in jo ponovno prikljucite. Ce se prikaz
ponovno prikaze, pokli¢ite pooblasceni servis in na-
vedite natancno kodo motnje.

Ce pride do napake, se aparat ne preklopi v stanje
pripravljenosti.

Za zaSdito elektronskih sestavnih delov aparata
pred pregrevanjem ali preveliko napetostjo lahko
kuhalna plos¢a zaCasno zmanjSa stopnjo moci.

22.2 Navodila na zaslonu

Napaka

Vzrok in odprava napak

Noben prikaz ne sve-
ti.

Elektricno napajanje je prekinjeno.
» Z drugimi elektriCnimi aparati preverite, ¢e je priSlo do izpada elektriCnega toka.

Aparat ni priklju¢en v skladu z vezalno shemo.
» Aparat prikljugite v skladu z vezalno shemao.

Motnja elektronike
» Ce motnje ni mogo&e odpraviti, obvestite pooblag&eni servis.

Prikazi utripajo.

Upravljalno polje je vlazno ali pa je na njem predmet.
» QOsusite upravljalno polje ali odstranite predmet.

g Bl W wlie T I Tt )
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Elektronika se je pregrela in je izklopila eno ali vsa kuhalis¢a.

» Pocakajte, da se elektronika dovolj ohladi. Nato se dotaknite poljubne tipke na upravljal-
nem polju.

F5 + stopnja modi in
zvodni signal

Na upravljalnem polju stoji vro¢a posoda. Elektronika se zato lahko pregreje.

» QOdstranite posodo. Prikaz napake po kratkem ¢asu ugasne. Lahko nadaljujete s kuha-
njem.

F5in zvoéni signal

Na upravljalnem polju stoji vroCa posoda. Za zascito elektronike se je kuhalisCe izklopilo.

» QOdstranite posodo. Po&akajte nekaj sekund. Dotaknite se poljubne upravljalne povrsine.
Ko prikaz napake ugasne, lahko nadaljujete s kuhanjem.

FlIFG Kuhali§Ce se je pregrelo in izklopilo, da zasditi delovno povrsino.
» Podakajte, da se elektronika dovolj ohladi, in nato ponovno vklopite kuhali§ce.
F Prevzem nastavitev ni aktivirano.
» Potrdite prikaz napake, tako da se dotaknete poljubnega senzorja. Kuhajte kot obi¢ajno,
ne da bi uporabljali funkcijo Prevzem nastavitev. Obrnite se na pooblasCeni servis.
FB Kuhali§&e je dalj ¢asa delovalo brez prekinitev.

» Posamezni varnostni izklop je vklopljeno. Za nastavitev kuhaliS€a se dotaknite poljubne
tipke in izklopite prikaz.

£ S000/ESDD

Napaka v delovni napetosti, izven obi¢ajnega obmocja delovanja.
» Obrnite se na dobavitelja elekiriCne energije.

LHO0/ESD N Kuhalna plog¢a ni pravilno priklju¢ena.
» Kuhalno plosco izkljucite iz elektricnega omreZzja. Kuhalno plos¢o prikljudite v skladu z
vezalno shemo.
dE Aktiviran je demonstracijski nadin.

» Kuhalno plosco izkljudite iz elektricnega omrezja. PoCakajte 30 sekund in prikljudite ku-
halno ploS¢o. V naslednjih 3 minutah se dotaknite poljubnega senzorja. Demonstracijski
nacin je deaktiviran.
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22.3 Obicajni zvoki vasega aparata

Odstranjevanje sl

Indukcijski aparat lahko v&asih povzroCi zvoke ali vibra-
cije, npr. brenCanje, Sumenje, pokljanje, zvoke ventila-
torja ali ritmi€ne zvoke.

23 Odstranjevanje

23.1 Odstranitev starega aparata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad omogo&a ponovno

uporabo dragocenih surovin.

1. lzvlecite vti€ iz omreznega prikljuénega vodnika.

2. Prerezite omrezi prikljuéni vodnik.

3. Aparat odstranite na okolju prijazen nacin.
Informacije o aktualnih moznostih odstranitve v od-
pad dobite pri strokovnem prodajalcu kot tudi na
obdinski ali mestni upravi.

Ta naprava je oznadena v skladu z
evropsko smernico o odpadni elek-
tri¢ni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE).

V okviru smernice sta dolo¢ena pre-
vzem in recikliranje starih naprav, ki
veljata v celotni Evropski uniji.

B

24 Servisna sluzba

Za delovanje pomembne originalne nadomestne dele v
skladu z ustrezno uredbo o ekoloski zasnovi izdelkov
lahko dobite na nasem pooblas¢enem servisu najman;
10 let od dne, ko je stroj dan na trg znotraj evropskega
gospodarskega prostora.

Opomba: Poseg storitvenega servisa za stranke je v
okviru garancijskih pogojev proizvajalca brezplacen.

Podrobne informacije o garancijskem roku in pogojih v
vasi drzavi dobite na nasem pooblas&enem servisu, pri
vasem trgovcu ali na nasi spletni strani.

Ko pokliGete pooblas€eni servis, potrebujete Stevilko
proizvoda (E-Nr.) in proizvodno Stevilko (FD) aparata.
Kontaktne podatke servisne sluzbe najdete v priloze-
nem seznamu servisov ali na nasi spletni strani.

24.1 Stevilka izdelka (E-Nr.) in proizvodna
Stevilka (FD)

Identifikacijsko Stevilko izdelka (E-Nr.) in proizvodno
Stevilko (FD) najdete na tipski tablici stroja.

Tipsko tablico najdete:

= v tehninem opisu aparata;

= na spodnji strani kuhalne ploS&e.

Stevilka izdelka (&t. E) se nahaja tudi na steklokeramiki.
Servisni indeks (KI) in proizvodno Stevilko (FD) pa lah-
ko vidite tudi v osnovnih nastavitvah — Stran 13 .

Da boste svoje podatke o aparatu in telefonsko Stevilko
servisne sluzbe hitro nasli, si jih zapiSite.

25 Testne jedi

Ta priporodila za nastavitve so namenjena preizkusnim
institutom za lazje testiranje naSih aparatov. Preizkusi
so bili opravljeni z nasimi kompleti posode za indukcij-
ske kuhalne ploSce. Te komplete pribora lahko po po-
trebi naknadno kupite v specializiranih trgovinah, na na-
Sem pooblasCenem servisu ali v nasi spletni trgovini.

25.1 Topljenje ¢okoladnega preliva

Sestavine: 150 g temne Cokolade (55 % kakava).
m |onec @ 16 cm brez pokrovke
— Kuhanje: stopnja modi 1.5

25.2 Pogrevanje in ohranjanje toplote
enolonénice iz lece

Recept po DIN 44550
Zacetna temperatura 20 °C
Segrevanje, brez mesanja
m Lonec @ 16 cm s pokrovko, koli€ina: 450 g
— Segrevanje: trajanje 1 min. 30 sek., stopnja modi
9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 1.5

m |onec @ 20 cm s pokrovko, koli¢ina: 800 g
— Segrevanje: trajanje 2 min. 30 sek., stopnja moci
9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 1.5

25.3 Pogrevanje in ohranjanje toplote
enolonénice iz lece

Npr.: premer leCe 5-7 mm, zaCetna temperatura 20 °C
Po 1 min. segrevanja premesajte
m |onec @ 16 cm s pokrovko, koli¢ina: 500 g
— Segrevanje: trajanje pribl. 1 min. 30 sek., stopnja
modi 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja mogi 1.5
m [onec @ 20 cm s pokrovko, kolidina: 1 kg
— Segrevanje: trajanje pribl. 2 min. 30 sek., stopnja
moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 1.5

25.4 Besamelna omaka

Temperatura mleka: 7 °C

m |onec @ 16 cm brez pokrovke, sestavine: 40 g ma-
sla, 40 g moke, 0,5 | mleka s 3,5 % mascCobe in
Séepec soli
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sl Testne jedi

Priprava beSamelne omake

1. Raztopite maslo, umesajte moko in sol ter vse sku-
paj segrejte.
- Segrevanje: trajanje 6 min., stopnja mogi 2

2. Prezganju dodajte mleko in ob neprestanem meSa-
nju kuhajte, dokler ne zavre.
— Segrevanje: trajanje 6 min. 30 sek., stopnja modi

7

3. Ko besamelna omaka zavre, pustite posodo Se 2
min. na kuhaliS&u in neprestano mesajte.
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 2

25.5 Kuhanje mleénega riza s pokrovko

Temperatura mleka: 7 °C
1. Mleko segrevajte, dokler se ne zacne dvigati.
Segrejte brez pokrovke. Po 10 min. segrevanja
premesajte.
2. Nastavite priporo&eno stopnjo modi in v mleko
dodaijte riz, sladkor in sol.
Cas priprave, vklju¢no s segrevanjem pribl. 45 min.
= |onec @ 16 cm, sestavine: 190 g okroglozrnatega
riza, 90 g sladkorja, 750 ml mleka s 3,5 % mascCobe
in 1 g soli
— Segrevanije: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja
moci 8.5
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 3
= |onec @ 20 cm, sestavine: 250 g okroglozrnatega
riza, 120 g sladkorja, 1 | mleka s 3,5 % mascobe in
1,5 g soli
— Segrevanije: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja
moci 8.5
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 3, po 10
min. premesSajte

25.6 Kuhanje mleénega riza brez pokrovke

Temperatura mleka: 7 °C
1. V mleko dodajte sestavine in segrevajte ob
neprestanem mesanju.
2. Ko mleko doseze pribl. 90 °C, izberite priporo&eno
stopnjo modi in pustite, da na niZji stopnji rahlo vre
pribl. 50 min.
= |onec @ 16 cm brez pokrovke, sestavine: 190 g
okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml mleka
s 3,5 % mascobe in 1 g soli
- Segrevanje: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja
moci 8.5
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modci 3
= |onec @ 20 cm brez pokrovke, sestavine: 250 g
okroglozrnatega riza, 120 g sladkorja, 1 | mleka s
3,5 % mascobe in 1,5 g soli
- Segrevanje: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja
moci 8.5
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 2.5

25.7 Kuhanje riza

Recept po DIN 44550
Temperatura vode: 20 °C
= |onec @ 16 cm s pokrovko, sestavine: 125 g dolgo-
zrnatega riza, 300 g vode in SCepec soli
- Segrevanje: trajanje pribl. 2 min. 30 sek., stopnja
moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 2
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= | onec @ 20 cm s pokrovko, sestavine: 250 dolgozr-
natega riza, 600 g vode in $Cepec soli
— Segrevanije: trajanje pribl. 2 min. 30 sek., stopnja
modi 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modci 2.5

25.8 Peka svinjskega fileja

Zacetna temperatura fileja: 7 °C
m Ponev @ 24 cm brez pokrovke, sestavine: 3 svinjski
fileji, skupna teza pribl. 300 g, debelina 1 cm, in
15 ml son&ni¢nega olja
- Segrevanje: trajanje pribl. 1 min. 30 sek., stopnja
modi 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modéi 7

25.9 Priprava palacink

Recept po DIN EN 60350-2
= Ponev @ 24 cm brez pokrovke, sestavine: 55 ml te-
sta na palacinko
- Segrevanje: trajanje 1 min. 30 sek., stopnja modi
9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modéi 7

25.10 Cvrenje globoko zamrznjenega
ocvrtega krompircka

= | onec @ 20 cm brez pokrovke, sestavine: 2 | song-
ni¢nega olja. Za vsak postopek cvrenja: 200 g glo-
boko zamrznjenega ocvrtega krompircka, debeline
1cm.

Segrevanje: stopnja modi 9, dokler olje ne dose-

ze temperature 180 °C.

Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 9
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1 Be3onacHocCT

CnagsBaiiTe ykasaHuATa 3a 6e30MacHOCT Mo-
nony.

1.1 O6wWM yKa3aHuUA

= [lpoueTeTe BHUMATEIHO TOBA PbKOBO/CTBO.

besonacHocT bg

m 3anaseTe pbKOBOACTBATa, NacnopTta Ha
ypeaa u npoaykroBarta MHdopmauma 3a no-
HaTaTbllHa cnpaska WM 3a cneasalumna
COOCTBEHUK.

® He cBbp3BanTe ypena B Cayyan Ha nospe-
aa, NolyyeHa no BpemMe Ha TpaHcnopTtupa-
HeTo.

1.2 Ynotpeba no npegHasHaueHue

Camo cneunanuanpaH ekcrnepTeH nepcoHan

MOXe [a cBbp3Ba ypeaa 6e3 wekep. MNpu nos-

peav nopaan HenpaBwIHO CBbpP3BaHe NpaBo-

TO Ha rapaHuma otnaga.

Camo npu KayecTBeHO BrpaxJaHe CbriacHo

MHCTPYKLMATA 3a MOHTaX Ce rapaHtupa cu-

rypHocTtTa npu padota. VIHcTanvpalmar e oT-

roBopeH 3a 6e3ynpeyHoTo PYHKUMOHNPpaHe

Ha MACTOTO Ha MocTaBAHe.

I3nons3eanite ypeaa camo:

® 33 NPUroTBAHE Ha ACTUA U HaMUTKMN.

® 04 Haal30p. HenpekbcHaTo crnegete Kbeu-
TE NPOLECK Ha roTBeHe.

® B JOMakMHCTBOTO W B 3aTBOPEHWN NOMeELLE-
HWA B AOMallHa 0OCTaHOBKA.

® Ha BMcouymHa 4o 4000 m Haa MOPCKOTO
paBHULLE.

He nanonssante ypena:

B C BbHLEH TalMep WUan OTAENHO AUCTaHUW-
OHHO ynpasneHue. ToBa He Baxu B C/ydal,
ye paboTarta ¢ yctaHoBeHuTe oT EN 50615
ypean ce NpuKIoyn.

AKO HOCUTE aKTUBHO UMMIAHTUPAHO MeanLMH-
CKO YCTPOMCTBO (Hanp. NeENCMENKbP nnn ae-
dunbpunartop), ce KoHcynTupanTe ¢ Bawwua ne-
Kap gaam 1o otroBapa Ha [dunpektmnBa 90/385/
ENO Ha CbBeTa Ha EBponericknute 0OLHOCTH
ot 20 toHn 1990 r., kakTo 1 Ha EN 45502-2-1
n EN 45502-2-2 n e nsbpan, uMmniaHTMpaH u
nporpamupaH cernacHo VDE-AR-E 2750-10.
AKO Tesn NpeanocTaBKn ca U3MbHEHN U CE
N3N0M3BaT HEMETA/THN FOTBAPCKU NPpUHaaNex-
HOCTWU U CbAOBE C HEMETA/THU APBXKKU, TO3M
NHOYKUNOHEH rOTBApPCKM MAOT He npeacTaBna-
Ba OMacHOCT npu ynotpeda no npeaHasHave-
Hue.
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bg besonacHocT

1.3 OrpaHuueHHe Ha Kpbra oT noTpeburenu

Tos3u ypea Moxe [a ce U3nonaea oT Aela Ha
Bb3pacT Haa 8 roAvHM 1 OT nua C HamMaeHu
br3nYecKn, CETUBHN UM YMCTBEHU CNOCOO-
HOCTU WAWN JIUMCca Ha ONUT U/Wan 3HaHUA, aKo
ca noa HabnaeHne Un ca MHCTPYKTUPaHU
OTHOCHO 6e3onacHara ynotpeba Ha ypena u
ca pasbpanu npoustTmyalmnTe ot ynotpedara
OMacHoOCTH.

Ieuata He TpAGBa Aa urpanAT ¢ ypeaa.
[MouncTBaHETO M NoAdpbXKAaTa OT CTpaHa Ha
notpeduTtensa He TpAadBa Aa ce U3BbPLLBAT OT
aeua Ha Bb3pacT noa 15 roanHn n 6e3 Hab-
NtoaeHune.

[pbxTe aeua Ha Bb3pacT noa 8 roanHn aa-
ey oT ypeda 1 3axpaHsaluma kaden.

1.4 BesonacHa ynotpe6a

A NPEAYNPEXIOEHUE — OnacHocT oT

noxap!

FoTBeHeTO 6e3 HaA30p C MasHWHa WK ONno

MOYKE fia € onacHO W Aa fgosefe 40 noxap.

» Hukora He ocTaBanTe ropewmn macna u
MasHWHK 6e3 HabntoaeHune.

» Hukora He onuTBanTe Aa racute noxap ¢
BOJA, a U3K/toUeTe ypeaa 1 NnoKpunte nna-
MBUUTE HaNp. C Kanak uan npoTUBOMOXap-
HO ogenAno.

[nowTa 3a rotBeHe ctaBa MHOrO ropetua.

» Hukora He moctaBAnTe 3ananuMmmn Npeame-
TV BbPXy rotTBapckara naoLl Wi B HENOC-
peacTBeHa 611M30cCT.

» Hukora He cbxpaHaBanTe NpeaMeTn BbpXxy
roTBapckaTa naoLl.

YpenbT ce Haropellasa.

» Hukora He cbxpaHaBanTe ropumn npegme-
TV UK CAPENOBE B YEKMEMKETATA HEMOC-
PeCTBEHO MO/ roTBapCcKMaA MnorT.

[MoKpUTKA 3a roTBaApCKM NIOTOBE MoraT da

aosefart 4O 3/10MOAyKK, Hanp. nopaan nperpa-

BaHe, Bb3n1amMeHABaHe Wan npbckalln ce Ma-

Tepunanu.

» He nanonssante Kanauu 3a rotBapcku nio-
TOBE.

Cnen BcAKa ynotpeba n3kauBaiTe rotsapc-

KMA NAOT C rNaBHUA MpeKbcBau.

» He uvakalite AOKaTO rOTBApPCKUAT M10T HE
Ce N3KNHoYM aBTOMAaTUYHO, 3alloTO OTrope
BEUE HAMA TEHOXKEPU U TUraHMW.
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XpaHUTeNnHUTEe NPoayKTN MoraTt Aa ce 3ana-

NAT.

» [pouechT Ha roTBeHe TpAdBa Ja ce cneau.
Mo-KbCUAT NpoLec TpAdBa ga ce cneam
NOCTOAHHO.

A NPEOYNPEMAEHUE — OnacHocT oT

usrapfaHua!

Mo BpeMe Ha paboTta ypeabT U HerosuTe Aoc-

TbMHM YacTu ce HarpaBaT CUIHO, 0COOEHO

€BEHTYa/IHO HannyHarTa pamka Ha roTBapcKua

naoT.

» 3nckBa ce BHUMaHue, 3a aa ce nsberHe
[IOKOCBAHETO Ha HarpesaTesHUTE e/leMeH-
™.

» Mankute geua Ha Bb3pacT noa 8 roamHu
TpAGBa Aa CTOAT ganeu.

3awmnTHUTE peleTKn 3a roTBapCKu naoToBe

mMoraT da JoBenar a0 3/10M0MNYyKMU.

» Hukora He 13non3BanTe 3aLlNTHU PELLETKN
3a roTBapCKu NaoToBeE.

YpeObT ce HaropelAsa no Bpeme Ha padoTa.

» [pean nouncTBaHe OCTaBAnTe ypeaa aa ce
oxnaaw.

[MpeameTute OT MeTan ce HarpABaT MHOMO

ObP30 BbPXY rOTBAPCKMUA MOT.

» Hukora He NocTaBAnTe Ha roTBapPCKuA MioT
npeamMeTn oT MeTas, Kato Hamp. HOXOBE,
BUIMLIN, THXULUM U Kanauw.

A NPEOYNPEXAEHUE — OnacHocT oT

TOKOB yaap!

HekoMneTeHTHUTE PEMOHTI Ca OMacHM.

» Camo ofByueH 3a LenTta cneunanmanpan
nepcoHan TpAadBa Aa U3BbPLLBA PEMOHTK
Ha ypeaa.

» 3a pemoHTa Ha ypefna TpadBa Aa ce u3nos-
3BaT CamoO OPUrMHaIHW PE3EPBHM YacTu.

» AKO MpPexoBuAT kaden uin kadensT 3a
CBbp3BaHe Ha To3u ypea Obae NoBpeeH,
TON TpAGBA Aa ce CMEeHWN ChC crneunaneH
MpEexXoB kaben unn cneunaneH kaben 3a
CBbp3BaHe Ha ypeaa, KOMTo MOXe Aa ce
3akKynu OT NPOWU3BOAMTENA UM HEFOBMA OT-
nen no o0cnyxXBaHe Ha KANEHTW.

MoBpeneH ypea nnu kaben 3a cBbP3BAHE KbM

Mpexara npeacTtasnAaBaT OnacHOCT.

» Hukora He nyckante B ekcrnjoaraumnsa nos-
peneH ypea.

» AKO MOBBLPXHOCTTA € HaKbcaHa, ypeabT
TpAOBa [a ce U3KIuK, 3a Aa ce NpenoTs-
paTy Bb3MOXEH enekTpoyaap. 3a uenta He
U3KtoYBarTe ypeaa oT rnaBHWA NPeKbe-



Bay, a Npes3 npeanasutens B KyTuATa C
npeanasuTesnun.

» Hukora He gbpnante kabena 3a cBbp3BaHe
KbM Mpexara, 3a ga oraenuTe ypeaa ot
eneKTpo3axpaHBallara mpexa. BuHaru xsa-
LwanTe Lencena Ha kabena 3a CBbp3BaHe
KbM Mpexara.

» AKO ypeabT uin kabensT 3a CBbp3BaHe
KbM Mpexara ca nospeaeHu, HesadaBHO
N3KNtoUeTe nNpeanasnTena B KyTuaTa ¢
npeanasuTesnun.

» CBbpxeTe ce cbe cnyxodarta 3a 00cnyxBa-
He Ha kKnneHTtn. » CrpaHuya 35

[MpoHMKBaLlaTa Biara Moxe ga npeanssnka

TOKOB yAaap.

» 3a nouyncTBaHe Ha ypeaa He U3nonspanTe
MallnHa 3a noynucTBaHe ¢ napa uam ¢ BUCO-
KO HanAaraxe.

KabenHata nsonauma Ha enekTpoypean Moxe

[la ce CTonu nopaau ropeLn yactu Ha ypena.

» Hukora He gonycKanTe KOHTakT Ha 3axpaH-
BalMA Kaben Ha enekTpoypean ¢ ropeLm
yacTu Ha ypeaa.

KOHTaKTbT Ha MeTa/lHU NPeaMeTV upes Hamu-

palwuna ce OT AosHaTa cTpaHa Ha roTBapCKuA

MIOT BEHTUIATOP MOXE Aa NPUUYMHU eNnekTpu-

yecku yaap.

» He cbxpaHAaBanTe Ob/HKU, OCTPU MeTanHu
npeamMeTn B YekMmemkerara no rotsapckuna
naorT.

[penoTeparABaHe Ha MatepuanHu WeTn bg

A NPEAYNPEXIOEHUE — OnacHocT oT

HapaHfABaHe!

[OTBApPCKUTE TEHOXKEPW MOraTt BHe3anHo aa

OTCKOYaT Harope nopaan TEYHOCT MexXay Ob-

HOTO Ha TEHIXKepuTe 1 KOT/IOHA.

» KOTNOHBT 1 ABHOTO Ha TeHaKepaTta BuHaru
TpAdBa Oa ca Cyxw.

» Hukora He nanosns3pante 3aMpas3eHn rot-
BApCKMN CbAOBE.

Mpw roTBeHe BbLB BoAHA OaHA roTBapCKUAT

NA0T WU FrOTBAPCKMAT CbA MOrat ga ce cuynat

nopaau nperpAsaHe.

» [OTBaApCKUAT CbAa BbB BoAaHA 6aHA He BuBa
a NOKOCBa ANPEKTHO AbHOTO Ha Hamb/HE-
Hata c Boda TeHmKepa.

» VIanonaeanTte camo TOM/I0YCTONUNBU CbAO-
BE.

HanykBaHuAa Unn cuyneaHna Ha NOBbPXHOCTTA

Ha ypeda mMorart ga nosefat A0 NOpA3BaHUA.

» He nanonseante ypeaa, ako NoBbpPXHOCTTA
My € HamykaHa WM cuynexa.

A NPEAYNPEMAEHUE — OnacHocT oT

3agywaBsaHe!

[eua morar ga Hax/y3AaT Ha rnaesaTta cu ona-

KOBBYHUNA MaTtepuasl i ga ce yBUAT B HETO U

na ce 3agyLiar.

» [lpbKTe gasied oT Aela onakoBbUHMA MaTte-
puasn.

» He pgonyckaiTe geua fa urpaAat ¢ onako-
BbYHNA MaTtepnan.

[eua morar fa Bovwar uau aa norvaHaT man-

KW YacTu 1 aa ce 3aayliar.

> ﬂ,p'b)KTe Aaney ot geua Mmasikmute 4yacTtu.

» He gonyckante geua fga Urpaat ¢ Masiku
yacTu.

2 lpepotBpaTtABaHe Ha MaTepHanHu LLETH

TyK We HaMepuTe Han-4eCcTUTE NPUUMHL 3a NOBPEAN M CbBETU 3a TAXHOTO NpeaoTBpaTABaHe.

MNMoBpena MpuuunHa Msapka
[MeTHa FoTBeHe 6e3 Haasop. Cnepete npoueca Ha roTBeHe.
MeTHa, HaapobaBa- PascunaHu xpaHuTenHu NpoaykTu, npeam Bennara oTcTpaHaBaliTe CbC CTbpraaka 3a
HWA BCUYKO TakmBa C BUCOKO CbAbPXaHME Ha 3a- CTbKJ/IO.
xap.

MeTHa, HagpobABa-

No CTBLKJIOTO HO Win anymMmnHneBO ABHO.

JedeKTHN roTBapCcKn cbaoBe, roTBapCky Cb-  Manonssante noaxoddail 1 B JOOPO CbCTOA-
HWA WM HauynBaHWA  [OBE C Pa3TONeH eMalin UAn CcbaoBe C Mef-

HMe roteBapcCkKn Cba.

[leTHa, ouBeTABaHMA

HenoaxoaAwm Metoam 3a NoYnCTBaHe.

M3nonssaiite camo noyncTealin cpeancrsa,
KOWTO ca MOAXOAALLM 3a CTbK/IOKEepaMunka un
noyncTBate camo CTyAeH roTBapCKM MoT.
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bg OnasBaHe Ha OKo/nHaTa cpeaa U NKOHOMKA

Mospena

MpuuuHa

Msapka

Hapgpobasaxua nnm
CUYMBaHNA Ha CTbK-
NOTO

Ynapu nnv nagail rotBapcku cba, NpuHaa-
NEeXHCOT nnn Apyrn TBbpan Wan oCTpu Npea-
METU.

[Mpu roTBeHE He yapAnTe CTbKAOTO M HE NOo3-
BO/SIABANTE NagaHe Ha NPeaMeTu BbpXy roT-
BapCKMA MIoT.

HapgpackBaHua, ouse-
TABaAHMA

Moy©u AbHa Ha roTBapCKMW CbhbA0OBE WK Mnpe-
MEeCTBaHe Ha roTBapCcKuA Cbl MO rOTBAPCKUA
naoT.

MpoBepeTe cbaoBeTe. [loBaurante npu npe-
MeCTBaHe roTBapCKMA CbA.

JpackoTuHu

Con, 3axap 1mau nNACHK.

He nanonseante rotBapckuA naoT KaTo pa-
©0TeH NAOT UK KaTo NocTaBKa.

LLletn no ypena

FOTBEHE CbC 3aMpPb3HAS FOTBAPCKM ChA.

Hukora He nanonssanTte 3aMpaseHn roteapc-
K1 CbOOBeE.

[ToBpean no roTeapc-
KMA cba WAn ypeaa

FoTBEeHe 6e3 CchabpxKaHue.

Hukora He nocTaBAnTe BbPXY ropeLl KOT/IOH
WAW He 3arpABaiiTe roTBapcky chaose 6e3
chaobpXaHue.

[loBpeaun Mo CTbKIO-
TO

PasToneH matepuan Bbpxy ropetl KOT/I0H
UM TopeLl Kanak BbPXy CTbK/IOTO.

He noctaBsaiTe xapTuAa 3a neuyeHe win any-
MWUHUEBO (OO U NacTMacK CbAOBE WK
Kanauu Bbpxy rotBapckua riorT.

[perpasaHe

Fopelly CbaoBe BbPXY naHesna 3a o0c/yxsa-

Hukora He nocTaBaAnTe BbPXY T€3M 30HU rO-

HE W BbPXY paMKarta.

pewn CbaoBe.

BHUMAHMUE!

Tosu rotTBapcku naoT e odopyaBaH ¢ BEHTUIATOP OT
JloNHaTa cTpaHa.

» AKO noa roTBapcKuA MaoT UMa YeKMeIKe, He Chx-

paHABanTe B HErO Maski nanM OCTpU NpeameTu, xap-
TMA WM KbPMNK 3a cbaoBe. Tean npeameTy morat aa

ObaaT 3acMyKaHu 1 Ja noBpeasaT BeHTuiaTopa unm
[a Hapylwart ox1axaaHeTo.

» Mexay CbObpPXaHMETO Ha YEKMEMKETO N BXOAa Ha
BeHTUNaTopa TpAdBa Aa ce NoaabpXa MUHUMaTHO
pas3cTofAHne oT 2 cm.

3 OnasBaHe Ha OKOJIHaTa cpeaa U UKOHOMMUA

3.1 MNpenasaHe Ha onaKoBKaTa 3a OoTNagbLUMU

OnakoBbYHUTE MaTeEpPUaIn ca CbBMECTMMM C OKOJIHaTa
cpeda n morar aa ce 1n3nos3ear rnoBTOPHO.

» [lpenaBaiTe OTAE/HUTE KOMMOHEHTU 3a oTnadbLu
pasaenHo cnopen suaa.

3.2 MNecTeHe Ha eHepruA

AKO cnassarte Te3n ykasaHusa, BawuaTt ypea e KOHCy-
MUpa NO-Masiko e1eKTPoeHepruns.

M3bepeTe KOTN0OHA crioped pasMepa Ha TeHakepaTa.
[TocTaBeTe rotBapckua cba B cpeaaTta.

Vianon3eante CbAoOBE, YNATO AMaMETHP Ha ABHOTO Cb-
OTBETCTBa Ha AMaMeTbpa Ha KOT/NoHa.

CobBeT: [1pon3BoanTennTe Ha CbAOBE YECTO Mocouysar

ropHWA AMaMeTbp Ha TeHmkepute. ToM YecTo € No-ro-

1AM OT AMaMeTbpa Ha ObHOTO.

= Henoaxoaalwm rotBapcku cbaoBe Uan Hensuano
NOKPUTK KOT/IOHM M3pasxoaBaT MHOIO e/1eKTpoe-
Heprua.

3artBapAnTe TEHMKEPUTE C NOAXO0AALl Kanak.
m Ako roteuTe 6e3 Kanak, ypeabT u3pasxoasa sHauu-
TENIHO NOBeYe eNeKTPOEHEPIIA.
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Mo Bb3MOXHOCT PAAKO MOBAMIaiTe Kanaka.
» Korato nosagurate Kanaka, ce ryéu MHOro enekTpo-
eHeprua.

VHOTpeéa Ha CTbKJ/IEH Kanak.
m [1pe3 CTbKIEHWA Kanak MOXeTe Aa norneaHeTe B
TeHaxeparta, 6es ga nosaurate Kanaka.

WanonssaiTte TEHOXEPU U TUraHu ¢ PpaBHO AbHO.
» HepaBHuUTE NOJOBE yBEMUABAT Pas3xoaa Ha eHep-
A,

M3nonssaiite rotBapcku Cbaose, NOAXOAALM 38 KO-

YECTBOTO XPaHUTENHN NPOAYKTH.

m [0/1IM FOTBAPCKM CbA C Ma/KO ChAbPXaHWE U3pas-
XO/1Ba MOBEYe e/IeKTPOEHEePrus 3a 3arpasaHe.

[[oTBETE C Manko Boaa.

= KO/IKOTO noBeye BoJa Mma B roTBapCKua Cbf, TOSI-
KOBa MoBeuUe e/1IeKTpoeHeprna e Heodxoamma 3a
3arpaBaHeTo.

[MpeBkNtOUETE CBOEBPEMEHHO HA MO-HUCKA CTEMeH 3a

rOTBEHE.

s C TBBbPAE BMCOKA CTeneH 3a JONPuroTeAHe ce xadu
eNeKTPOEeHepPruA.

MpoaykToBa nHbopmauma cbrnacHo (EC) 66/2014 we

OTKpUeTe B NPUIOXKEHUA NacnopT Ha ypeaa v B VIHTep-

HeT Ha MpoAyKToBaTa cTpaHuua Ha Bawwna ypea.



[MoaxopAuw cba 3a roteeHe bg

4 TlMoaxoAaALll cbA 3a rOTBEHe

MoaxoAALl 3a MHAYKLUMOHHO rOTBEHe roTBApPCKU Cbll
TpAbBa Aa uma pepomarHUTHO ObHO, T.e. Ja ce NpwB-
leye OT MarHuT, AOMbAHUTENHO ABbHOTO TPAOBA Aa OT-
roBapA Ha pasmepa Ha KOT/0Ha. AKO roTBapCKM Cbll
He ce pasnosHae Bbpxy KOT/IOH, MOCTaBeTe Mo BbPXY
KOT/IOHa C NO-Ma/TbK AnaMeTsbp.

4.1 Pasmep 1 XxapakTepUCTUKU Ha cbaoBeTe
3a roTBeHe

3a Ja ce pasnosHae npasWIHO roTBapPCKuA Cbi, 00bp-
HeTe BHMMaHWe Ha pasmepa U Matepuasa Ha cbaa.
Bcuukn abHa Ha roTBapcku cbaoBe TpAdBa Aa ca Ha-
MbAHO PaBHU N TNanKu.

C TecT Ha roTeapckuna cba NpoBepaBaTe Aav rotBapc-
KWAT CbA € NMOAXOOALL.

FoTBapcKu cba MaTtepuanu

XapaKTepuCTUKU

[MpenopbunTteneH rot- [0TBapCKM Cba OT HEPBXAAEMA CTOMAaHa,

Tosu roTBapcku Cba pasnpenend TonavHaTa

BApCKMN CbA caHABMY U3Mb/HEHWe, KONTO pasnpeaens pPaBHOMEPHO, 3arpAsa ObP30 U rapaHTupa
nobpe TonauHaTa. pasno3HaBaHEeTO CW.
DepomMarHUTHN CbAOBE OT emManpaHa CTo- 1031 roTBapckn cba 3arpasa Obp30 U ce
MaHa, YyryH Uamn crneumanHn MHAOyKUMOHHN pas3no3HaBa.
CbAOBe OT HepbXaaema cTomaHa.

MoaxoaAwo JbHOTO He e Hamb/HO hepoMarHUTHO. AKO depomarHuTHarta njou e no-manka ot

IBHOTO Ha CbOBETe 3a rotseHe, camo dhepo-
MarHuTHaTa 30Ha ce 3arpasa. Taka TornauHa-
Ta He ce pasnpenend PpaBHOMEPHO.

AAn.

[bHa Ha rotBapcky CbaoBe C alyMUHUEB

Tesn abHa Hamanaeart pepomarHuTHaTa
naoul, Taka ce npegasa Nno-Masiko MOLWHOCT
BbPXY rOTBAPCKNA CbA. Tadn nocyaa Moxe
[a He Bbae pasnosHaTa afekBaTHO U
N300LL0 [1a He ce pasnosHae W cnefosartesn-
HO [a He e JOCTaTbYHO HarpATa.

He e noaxoasawo

CbOoBe 3a roteeHe, u3padoTeHn oT HopMast-

Ha TbHKAa CTOMaHa, CTbK/O, INMiHa, Mea nin

anyMUHUN.

Benemku

®  Mexay roTBapckua naoT v roTBapcKmA cba Mo npa-
BWIO HE M3MO3BaliTe afanTepHN NMNIOCKOCTU.

®m  He 3arpasaliTe npaseH rotBapcky cba U HE U3MOS3-
BaliTe roTBapCKM CbA C TbHKO AbHO, Tbil KATO MOXE
[a ce 3arpee MHOro.
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bg 3anosHasaHe

5 3ano3HaBaHe

5.1 ToTBeHe ¢ UHAYKUMUA

MHJJyKLlI/IOHHOTO roTBEHE B CpaBHEHNE C obuyanHnTe
roTBapCKM rna0ToBE AaBa HAKOW MPOMEHN 1 peanua
npeanMcTBa Kato rnecrteHe Ha BpemMe rnpu sapeHe un

5.2 MaHen 3a o6cnyBaHe

OtaenHn getannm Kato UBAT U opMa Mmorar ga ce OTk-
JIOHABAT OT U30OPaXKEHMETO.

MbPXXEHE, NMEeCTeHe Ha eHeprua 1 No-necHa noaapbKKa
1 nouncteaxe. To npegnara v no-0o6bP KOHTPO Ha
TOMMHATA, Thi KATO TOMMHATA Ce reHepupa AMPEKTHO
B rOTBApPCKMUA Cb/.

1T sec

) ) S— )
Wy RN —_ = ol L. L\ min

@ ®d o 1+ 2 3 1+ 4 1 5 6 ¢+ 7 v 8 19 A ® O
Benemku 5.3 PasnpeneneHve Ha roTBapCKUTe 30HU

» [loggbpxante naHena 3a ynpasieHne UMCT U CyX.
= He nocTaBAiTe rotBapcku cba B 6/IM30OCT A0 UHAW-
KauuuTe n ceHsopute. EnektpoHukaTa Moxe Ja

nperpee.

CeH30pHHU 6YTOHU

AKO roTBapcKUAT NAOT Ce 3arpee, CBETAT CUMBOJIUTE
Ha nonetara 3a OéCﬂY)KBaHe, KONTO KbM TO3N MOMEHT
Ca Ha pa3nosioxXeHune.

CeH3op DyHKUMA

® FNaBeH NpesKIYBaTeN

) 3alwura npu nouncTeaHe

& ®yHKUMA 3a oBesonacABaHe CrnpaMo
neua

011213.. 30Ha 3a HacTpoOiika

binet PowerBoost / PanBoost

Tarimep

® Tanmep 3a n3kItoYBaHe

@ Count-up timer

usr ®OyHKUMA 3a NOAOAbPXKAHE B TOMIO ChC-
TOAHUE

=J PerfectFry Sensor

= FlexInduction

et MoveMode

/= N36op Ha KOTNOH

B 3aBMCKMMOCT OT cTatyca Ha nioTa, MHAnKatopute 3a
30HUTE 3a roTBEHE N PA3/INUYHNTE aKTUBNPAHU N HaNY-
HW (OYHKLMM CBLIO CBETBAaT.
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[MocoueHaTa MOLIHOCT & M3MepeHa ChC CTaHAapPTHM
TeHmxkepn, kouto ca onucanu B IEC/EN 60335-2-6.
MollHOCTTa MOXe [a Bapupa crope pasMmepa Ha rot-
BapCKMA Cba WM MaTepuasna Ha Cbaa.

%
|

A D

30Ha Han-BUCOKa cTeneH 3a
roTBeHe

J 18 cm CreneH Ha moLHocT 9 1800 W
PowerBoost 3100 W

g 145cm  CreneH Ha MowHocT 9 1400 W
PowerBoost 2200 W

& 24 cm CreneH Ha MOLIHOCT 9 2200 W
PowerBoost 3700 W

DPIEER CreneH Ha moLwHocT 9 2200 W
PowerBoost 3700 W

(D k=] CreneH Ha moLHocCT 9 3300 W
PowerBoost 3700 W




5.4 KoTtnoH

Mpeav fa 3anoyHeTe C roTBEeHeTo, MpoBepeTe Janu
pPasMepbT Ha roTBAPCKUA Chl OTrOBapA Ha KOT/I0HA, C
KOWTO nckarte aa rotsute:

Mpean nbpeata ynotpebda bg

5.5 UHaumKaTop 3a ocTaTb4yHa TONJIMHA

[foTBApPCKMAT NAOT MMa NO eanH UHAMKATOP 3a OCTaTb4-
Ha TOMAMHA 3a BCEKN KOTAOH. JIoKaTo MHAMKATOPBT 3a
ocCTaTbyHa TOM/MHA CBETU, HE AOKOCBaNTE KOT/IOHA.

30Ha Tun roTBapCKa 30Ha UHauKka- 3HauyeHue
5| Flex-Zone Top

- "Flexinduction", CtpaHuia 26 H KOTNoHBbT e ropet.
o/B ENHOKPBroB KOT/IOH h KOT/MIOHBT € TOMb/1.

6 Mpenu nbpBaTa ynoTpeba

CnagBalite crnegHuTe NPenopbKu.

6.1 MbpBOHAYanHO NoYynucTBaHe

OcTtaTbuUWTe OT ONakoBKa [Ja Ce OTCTPaHAT OT MOBbPX-
HOCTTa Ha roTBapCKMA NAOT U MOBBLPXHOCTTA Aa Ce 13-
Obplle ¢ BnaxkHa Kbpna. CnuchbK Ha NPenopbUYNTENHU-
TE NOYMCTBALLM CPEACTBa e OTKPMETE Ha oduumanHna
yebcant www.bosch-home.com.

JonbnHutenHa nHgopmauma 3a rpmkarta u noyncTeaHe-
T0. = CrpaHuya 33

6.2 ToTBeHe ¢ MHAYKUMUA

VHAYKUMOHHOTO rOTBEHE B CpaBHEHWe ¢ obuyaiHuTe
roTBapCKMW M/I0TOBE [aBa HAKOW NMPOMEHMW 1 peauua
npeaMMcTBa KaTo NecTeHe Ha BPEME Npu BapeHe U
MbPXXEeHe, NeCTEHE Ha EHePrna 1 No-1ecHa noaapbXKKa
1 nouncTeaHe. To npeanara n nNo-Ao6bp KOHTPOS Ha
TOonAMHaTa, Thil KaTo TOMMHATA Ce reHepupa AMPEKTHO
B rOTBaApCKMA CbA.

6.3 NoTBapcKu cbA

Cnncbk ¢ NpenopbUYnTETHUTE TOTBAPCKMU ChAOBE LLE OT-
KpveTe Ha oduulmnanHua yedcait www.bosch-
home.com.

[onbaHnTenHa nHopmaumna 3a NoAXOAALLIMA roTBapC-
Kun cba. — CrpaHuya 23

7 OCHOBHM nonomeHua npu pabota c ypena

7.1 BKnrouBaHe Ha roTBapCKuA nNnoT

» JokocHete O.
Mpossyyasa curHan. CUMBOAUTE HA KOT/IOHWUTE U Ha-
JINYHWTE B MOMEHTA (DYHKLMW CBETAT. J1O roTBapCKum-
Te 30HM cBeTBa 4.4

v [OTBapCcKWAT M/I0T € roToB 3a padorTa.

ReStart

» AKO BKIOUUTE ypeaa nNpes NbpBute 4 cekyHau cneq
N3K/KOUBAHETO, FOTBAPCKUAT NAOT Ce BK/IKOYBA C
NpeanLIHUTe HaCTPOMKN.

7.2 U3KntouBaHe Ha rOTBapCKUA NIOT

» [okocHete O [OKATO UHAMKATOPWTE HE yracHar.

v Bcnukn rotBapCkmn 30HU ca U3KITYEHMN.
BenemKa: AKO BCMUKN KOT/IOHWN Ca U3KJ/TKOYEHN 3a MNo-
Beue oT 20 ceKyHau, rOTBAPCKMAT NAOT aBTOMATUUHO
ce V3KJ/IIoYBa.

7.3 HacTponBaHe Ha cTeneHTa 3a roTBeHe B
KOTNOHUTE

KoTnoHbT uma 17 cTeneHun 3a rotseHe, KOUto ce no-
kassart ot 100 9 ¢ MexanHHU cTonHOCTW. 3a nNpoaykTa
3a roTBEHE W NaHUpaHna NPoLUec Ha roteeHe nsbepe-
Te Hal-0obpe NoaxoaswaTa CTerneH 3a rotBeHe.

1. /= JloKOCHETe CMMBOMA Ha enaHua KOT/IOH.

v WnavkartopsT O.0 csetn no-Apko.

2. B gmnanasoHa Ha HacTpolika nsbepeTe xenaHata
CTeneH Ha MOLLHOCT.
v (CTeneHTa Ha MOLLHOCT € HacTpoeHa.

BbenemkKa: AKO HAMa roTBapCKuM Cbl BbPXY KOTI0OHA
nnu TeHmkeparta He e noaxoaslla, uadpaHaTa cTeneH
Ha MolHocT mura. Cnea onpeaeneHo Bpeme roreapc-
Karta 30Ha Ce U3K/4Ba.

QuickStart

» AKO npeau BKOUBaHE NOCTaBUTE rOTBAPCKU Cb/ Ha
roTBapCKMA nJoT, TOW ce pas3no3HaBa npum BKJIitOYBa-
HETO U CHLOTBETHUAT KOT/IOH aBTOMATUYHO ce n3du-
pa. Cnepn ToBa nsbepete B cneapawmre 20 cekyHan
cTeneHTa Ha MOLWHOCT WM rOTBAPCKUAT MAOT LWe ce
N3KTKOYN.

MNpomAHa Ha cTeneHTa Ha MOLLHOCT UMK

U3KNHOYBaHe Ha KOTJIOHa

1. UN3bepeTe KOTNOoHA.

2. B avanasoHa Ha perynupaHe nsbepete xenaHara
CTeneH 3a roTBeHe Win nocraeeTe Ha 4.0,

v CreneHTa 3a rotBeHe Ha KOT/IOHA CE MPOMEHA W
KOTNOHBLT Ce U3KJII0YBA M Ce MOoKasBa ocTaTrbyHaTa
TOMAMHA.

7.4 NMpenopbKH 3a roTBeHe

Ta6nuuarta nokassa KoA CTeneH Ha MOLWHOCT (—==) 3a
KOW XpaHUTeNeH NpoayKT e noaxoasauwa. Bpemeto Ha
rotseHe (® min) moxe aa Bapvpa cropef Buaa, Terno-
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bg Flexinduction

TO, AebennHarta n KayecTBoTO Ha XPaHUTENHUTE Npo-
OyKTn. 3a NpeaBapuUTeNHO HarpABaHe HACTPONTE CTe-
neH Ha mMowHocT 8 - 9.

_== ® min

PastanfiHe

Macno, men, xenatuH 1-2 -

3arpﬂBaHe U noaabpIHaHe B
TOMNO CbCTOAHUE

BapeHu HageHuum'

Pa3smpasfaBaHe 1 3arpABaHe

CnaHak, 3ampaseH 3-4 15-25

MpuroTeaAHe Ha 6aBeH OrbH

KapToteHu kodreta ' 45-55 20-30

Pasbutn cocose, Hanp. coc be- 3 -4 8-12
apHes, coc XonaHaes

KunBaHe, roTBeHe Ha napa, 3a-

AylwiaBaHe

Opws, ¢ ABOMHO KONMYECTBO 25-35 15-30
BoAa

Bapenn kaptodu (c obenkute) 4.5-55 25-35
tOdka ' 6-7 6-10
Cynu 35-45 15-60
3eneHuyum 25-35 10-20

AXxHuA B Tenmkepa nog HanAra- 4.5-55 -
He

3aaywasaHe (Meco)

3aayweHo Meco 4-5 60-100

' bes kanak
2 MpenBaputesn. 3aTor/IAHE Ha CTeneH Ha KoT/oHa 8 -
8.5

—== ® min
Mynauw ? 3-4 50 - 60
3aaywiaBaHe/neyeHe ¢ MasnKo
MasHuHa '
LLIH1uen, HaTiop uan naHmpaH 6 -7 6-10
Mbpxona (nedennHa 3 cm) 7-8 8-12
MTnum repan (2 cm aedenn) 5-6 10-20
Xambyprep (2 cm geden) 6-7 10-20
Puba v doune ot pnda, naHupa- 6 -7 8-20
HO
Ckapunan v paum 7-8 4-10
CoTupaHe Ha NpecHu 3eneHyy- 7 -8 10-20
UM v reou
[Obnboko 3ampaseHn AcTus, 6-7 6-10

Hanp. ACTNA Ha TUraH

OwmneT (neyeHe eavH cneq 35-45 3-10

apyr)

MbpreHe BbB GPUTIOPHMUK,
150-200 r Ha nopumMa B 1-2 n
ONIMO, MbpMEHe Ha NopunH’

[Obn6oko 3ampaseHn npoaykti, 8 -9 -
Hanp. MbPXEHN KapTodK, Nn-
NeWKN HbreTn

3eneHuyun, rsom, naHnpann, 8 6 - 7 -
OMPEHO TeCTO UK B TeMnypa

[OpebuHn cnagku, Hanp. Oyxtuy- 4 -5 -
KN/OEePNNHCKN MOHUYKM, NN0A0-
BE B BUPEHO TECTO

' bes kanak
2 MpenBaputesn. 3aTonAHE Ha CTeneH Ha KoT/loHa 8 -
8.5

8 Flexinduction

MBKaBUAT KOTIOH B NosBonABa Ja NocTaBATe Npous-
BOJIHM FOTBApPCKMW Cb0OBE C BCAKAKBa hopmMa Uan pas-
Mep. ChCToU ce OT YeTUpU UHAYKTOPa, KOUTO (DYHKLMO-
HUpAaT He3aBMCUMO eauH OT Apyr. Korato rbBKaBuAT
KOT/NIOH pa®oTn, Ce akTMBMpa camo 30HaTa, KOATO e
NMoKpwWTa OT roTBApPCKMA ChA.

8.1 MNocTaBAHe Ha roTBapCKUA CbA

MBKaBUAT KOT/IOH MOXe Aa Ce KOHMUrypupa no asa
HauunHa, cnopen ToBa KakbB rOTBAPCKU Ch[l CE UBMON3-
Ba. 3a Ja nocturHeTe [40OPO pasnosHaBaHe U pasnpe-
JenexHne Ha TonsvHara, nocrtasete oOpe LeHTpupaH
rOTBAPCKUA Cbll, KAKTO € MOCOUYEHO Ha N300paKeHnn-
Ta.

KaTto B3aumo3aBucHMMa rotBapcKa 30Ha

[MpenopbyYnMTENHO 3a rOTBEHE CaMO C €AMH rOTBapPCKM
CbAa.
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m  []ocTaBeTe roTBApPCKMA Cba B 3aBUCUMOCT OT pa3mMe-
pa:l'looTaBeTe roTBapCKuMA Cba B 3aBUCUMOCT OT
pasmMepa:

@<13cm.
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KaTo aBe oTaenHu roTBapCK” 30HU

MpenopbunTenHo 3a roTBeHe C ABa roTBapCcKy Chaa.
MoxeTe na uanonseare npegHarta 1 3aaHaTa 3oHa pas-
[eneHn eaHa oT Apyra u 3a BcAKa Aa HacTpouTe coOcT-
BeHa CTeneH 3a roTBeHe.

S
AN

(o)
o]

8.2 FlexIinduction BknrouBaHe

1. lNocTaBeTe roTBApCKMA CbA BbPXY roTBapckara 30-
Ha.

MoveMode bg

N3bepeTe rotBapckarta 30Ha.
v Cnopen pasmepa 1 NosuumATa Ha roTBapCKuA Cbl
KOT/IOHUTE CE pasaenAT Win CBbP3BaT aBTOMaTUUHO.
v [bBKaBaTta 30Ha e cBbp3aHa U E cBeTu.

benemku

= Ypes JOKOCBAHE BbPXY =, MOXETE [a NPOMEHATE
PBUYHO HACTPOWMKNUTE Ha roTBapckarta 30Ha.

= MoXeTe Aa NPOMEHATE CTaHAapTHaTa KOHMUrypa-
UMA Ha MbBKaBaTa roTeapcka 3oHa. B rnasa ,,OcHoB-
HW HaCTPOMKN" ca NOCOYEHN MHCTPYKLUNN 3a TOBa.
— CrpaHuya 31

®  AKO roTBapCKMWAT CbA CE U3MECTU OT aKTUBHO CBbP-
3aHa rotBapcka 3oHa uan ce NoBaAurHe, ctapTupa
aBTOMaTUYHO TbpCceHe. Bcekun rotBapckn cba, KOMTO
npu ToBa TbPCEHE € OTKPUT B paMKUTE Ha roTBapc-
KaTa 30Ha, Ce 3arpABa C npeaBaputenHo nadpaHa
CTeneH 3a roTBeHe.

9 MoveMode

C Tasu MyHKUMA MOXETE [a NPOMEHUTE CTeneHTa 3a
FOTBEHE Ha roTBAPCKM Chf KaTo NpoCcTo ro nadyrarte
Hanpea AW Hasad BbPXy MbBKasaTta rotsapcka 30Ha.
3oHata 3a uenta ce pasaenda Ha Tpu 30HU C pasandHm
CTeneHun 3a rotBeHe.

9.1 MNocTaBAHe U NpemecTBaHe Ha
roTBapCcKuA cba

Vi3anonssante caMmo rotBapckn cbi. 3oHata Ha rotBeHe
3aBUCK OT U3MNON3BaHUA Cbl U Herosarta rofeMmHa u
No3nLMOHMPaHe.

Bceku ananasoH Ha rotBeHe nMma npeaBapuTenHo HacT-
poeHa cTeneH Ha MOLHOCT:

» [IpenHa 30Ha = CTeneH Ha roteeHe 5

= CpefHa 30Ha = CTeneH Ha roTeeHe 5

»  3a[Ha 30Ha = CTeneH Ha roteeHe .5

MoxeTe oa NPOMEHUTE CTaHAapTHATa HACTPOWKa Ha
npenBapuTeIHO HACTPOEHUTE CTEMEHM Ha MOLLHOCT. B
rnaea ,OCHOBHW HACTPOMKK® ca MOCOYEHN MHCTPYKLINK
3a ToBa — CtpaHuya 31.

F<13cm
I.St@t
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@>13cm
iSH o )
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9.2 AxkTuBupaHe Ha MoveMode

UsunckBaHe: [MocTtaBaiTe camo eanH rotTBapcku Cba

BbPXY MBKaBa 30Ha.

1. V3bepeTe eanH OT ABaTa KOT/IOHA Ha rMbBKaBaTa 30-
Ha.

2. HartucHere i<l

v CreneHTa Ha roTBeHe Ha 3oHaTa, BbpXy KOATO ce
Hamupa roTBapcKuA Cbi, CBETU B MHAMKATOPA Ha
KoTnoHuTe o il

v DyHKUMATA € BK/IOYEeHa.

BenemKa: CTeneHnte Ha MOLIHOCT Ha 30HUTE MoraT aa

Cce MPOMEHAT NO BPEME Ha NpoLeca Ha roTBEHE.

9.3 [eaxTtusupaHe Ha MoveMode

[okocHerte i<l
NrovkaTopsT ao 8l ce naknousa.
v OyHKUMATA € AeaKTnBmpaHa.

v

<
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bg Bpewmesun dyHKUMM

10 BpemeBU PYyHKUUU

BalwmAaT rotBapcku naoT pasnonara ¢ pasimyHn QyHk-
LMK 3a HacTpOlKa Ha BPEMETO Ha rOTBEHE:

= TarmMmep 3a U3KIYBaHe

= Tanmep

= Count-up timer

10.1 Tanmep 3a U3KNOUYBaHe

[TogBoOsIABaA NporpamMmpaHe Ha BpemMe Ha rotBeHe 3a efl-
Ha AW HAKOMKO roTBapcKu 3oHW. Cnen natnyaHe Ha
BPEMETO roTBapcCKarta 30Ha Cce N3K/o4YBa aBToOMaTtnyHoO.

Taﬁmep 3a U3KNtouBaHe BKIloYBaHe

1. M3BupaHe Ha rotBapcka 30Ha U CTerneH Ha MOLL-

HOCT.

2. HartucHete O.
v Wnavkatopst O Ha KOT/I0Ha cBeTBa.
3. HacTtpolite BpemMeTo ypes 3oHaTa 3a HacTpolika.

- 3a pa HacTpouTe Bpeme Ha roteeHe noa 10 mu-
HyTW, gokocBalTe BuHaru 0, npean aa usbepete
»XenaHara CTOMHOCT.

4. Motsbpaete ¢ O.

v BpemeTo Ha roTBeHe 3anousa ga Teve.

v AKO BPEMETO Ha roTBeEHE e U3TEKI0, roTBapcKara
30Ha Ce U3K/YBA 1 NPO3ByYaBa CUrHasl.

BenemkKa: AKO B rotBapcka 30Ha, B KoATo PerfectFry

Sensor e akTMBMpaH, € NporpaMmmpaHo BpeMe 3a roTee-

He, MporpamMmpaHoToO BpemMe 3a roTBeHe 3anouysa ga Te-

ye Korato nsbpaHara TemepartypHa CTeneH e JOCTUrHa-

Ta.

Tanmep 3a usknrousaHe lNpomaHa unu

M3KNOUBaHe

1. N3Bepete kotnoHa n nokocHete ©.

2. B 3oHarta Ha HacTpoiika NpoMeHeTe BPEMETO UK
HacTpoiTe L, 3a na nstpuere BpemeTo.

3. Motebpaete ¢ O.

10.2 Tanmep

[TosBonABa akTuBMpaHeTo Ha Tanmep ot 0 4O 99 MUH.
Tasn dyHKUNA HE3ABUCMMO OT KOT/IOHWUTE U ApYruTe
HaCTPOWKW. [OTBAPCKUTE 30HN HE CE N3K/OUBAT aBTO-
MaTUYHO.

Tanimep BHKNrOUBaHe

1. JlokocHeTe &.

2. HacTpoliTe »enaHoTo Bpeme B 30HaTa 3a HaCTpon-
Ka.

3. MMoTebpaeTe C &.

v BpewmeTo 3anousa aa Teve.

v Cnen nstMyaHe Ha BPeMeTO NMpo3ByYaBa CUrHal.

Tanmep MNpomAHa UnNU U3KNOUBaHe

1. [lokocHerte &.

2. B 3oHarta Ha HacTpoiika NpoMeHeTe BPEMETO UK
Hactponte 0L, 3a na nstpuerte BpemeTo.

3. MMoTebpoeTe C &.

10.3 Count-up timer

OyHKUMATA XPOHOMETBLP MoKasBa M3MMHaNOTO BpPeEME
OT aKTUBNPAHETO.

Count-up timer BKknrousaHe
» [lokocHete @.
v Bpewmeto 3anouBa aa teue.

Count-up timer usknrousaHe

1. lokocHeTte &. XpoHOMETbPBT crvpa. MHamkauumte
Ha TaimMepa Npodb/Kkasar Aa CBETAT.

2. [lokocHeTe O. MHamkaTopuTe yracaar.

11 PowerBoost

C Ta3n yHKUMA HarpasBaTe rofeMmn KoanyecTsa Boaa
no-0bP30 OTKOMKOTO C 5.

Ta3n PyHKUMA € HaMYHa 3a BCUYKN KOT/IOHWU, akKo He
Ce 13Nnon3ea [apyra roteapcka 3oHa OT chbliarta rpyna.

=C

11.1 PowerBoost BKnrouBaHe

1. V3bepeTe KoT0Ha.

2. HartucHete wa.. IHaMKaTopsT b. CBETU.
v  OyHKUMATa e BK/IOYEHA.

BenemkKa: Tazn MyHKUMA MOXETE Oa BK/IOUNTE U NPU
roTBeHe CbC B3aumoszasucuma Flex Zone.

11.2 PowerBoost usknrouBaHe

1. V3bepeTe KoT/0HA.

2. HartucHerte »a.. HOnKaTopsT b yracea U KOT/IOHBT
ce Bpblua Ha CTeneHTa 3a rotseqe 5.

v OyHKUMATA € feakTusmpaHa.

BenexHKa: Mpu onpeaeneHn odBctoaTencTea MyHKUMATA
MOXE [a Ce U3K/oUN aBToMaTMYHO, 3a Aa ce npeana-
3AT €/IEMEHTUTE Ha €/1IeKTPOHMKaTa BbB BbTPELWHOCTTa
Ha roTBapcKuMa naoT.

12 PanBoost

C Tasu yHKUMA Harpasare TUraHute no-6bLP3o OTKON-
KoTO C 5.
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Tasn yHKUMA e HaJIMYHA 3a BCUYKM KOT/IOHW, aKo He
ce 13MnoJs3Ba Apyra roteapcka 3oHa oT cbliaTa rpyna.

=C

12.1 MNpenopbKH 3a NpUNoXeHue

He nocraBaiTe kanak BbpXxy TuraHa.

Hunkora He HarpABanTe HEBO/IHO MPasHU TUTaHW.
Vi3nonagarite caMo CTyeHU TUraHu.

Vi3nonaeante TuraHu ¢ Hamb/IHO PaBHO ObHO. He 13-
Nnof3BanTe TUraHn ¢ TbHKO ObHO.

@yHKLlI/IFI 3a nogabpxaHe B TOM/10 CbCTOAHNE bg

12.2 PanBoost BKnrouBaHe

1. N3bepeTe KoTNOHA.
2. HatucHete .A. ABa mbTu. Ph. ceetu.
v DyHKLMATA € BKJ/IOYEeHa.

BenemkKa: Tasn hyHKUMA MOXETE Aa BKAKOUMTE U NMpn
rOTBEHE CbC B3aMmo3asucuma Flex Zone.

12.3 PanBoost usknrouBaHe

1. N3bepeTte KoTNOHA.

2. HartucHerte .A+. Ph. yracsa n KOTIOHBT NPEBK/OYBA
o6parHo Ha CTeneH 3a roteeHe 5.

v OyHKUMATa € JeaKTMBMpaHa.

BenemKa: 3a ga ce nsberHart BUCOKKU TeMnepatypu, Ta-

31 pyHKUMA ce nakntousa cnen 30 cekyHan aBTomaTuy-

HO.

13 dyHKUMA 32 NnogabpHaHe B TOMIO CbCTOAHUE

Tasun yHKLUMA MOXETE Aa M3non3saTe, 3a Aa pasrona-
Bare WokKoNaa Wi mMacso 1 ga nogabp)xare Tonan Ac-
TmMAaTa.

13.1 dyHKUUA 32 noaAbpPHaHe B TONJO
CbCTOAHUE BKNIOYBaHe
1. W3bepeTe xenaHna KOT/IOH.

2. MNpes cnensawmte 10 cekyHaM OOKOCHETE CMMBONA
usr,

Lo ceetu.
v OyHKUMATA e BK/oYeHa.

13.2 dyHKUUA 32 noAAbpPHaHe B TONNO
CbCTOAHUE U3KNOUYBaHe

1. N3bepeTe KOTNOoHA.
2. HatucHete 1%,
L o yracsa.
v OyHKUMATA € AeaKTnsmpaHa.

14 TlpvemaHe Ha HACTPOUKM

C Tasun GyHKLUMA MOXETEe B MBKaBMA KOT/IOH Aa NpeHa-
CATe NporpamMmnpaHaTa CTeneH 3a rotBEHEe 1 BPEMETO
Ha rOTBEHE OT €4MH KOT/IOH KbM APVYr.

14.1 MNpuemaHe Ha HACTPOUKHU

U3ncKBaHe: /1amecTeTe roTBapckiA Cbl Ha KOT/IOHA,
KOWTO He e BK/OUEeH, KOMTO Olle He CTe HacTponBaau
npeaBapuTenIHO UK Ha KOMTO nNpeau ToBa HAMa ApYyr
rOTBApPCKU ChA.

1. NaByTaiite rotBapckmA Chba.

N
[\ |

N
\

[OTBAPCKMAT CbJ CE Pasno3Hasa v B MHAMKaTopa
Ha HOBUWA KOT/IOH MUraT pedyBaliku ce npeaw Tosa
nsBpaHara CTeneH 3a rotTBeHe u L.

2. 3a HacTpolikuTe 3a npuemaHe nsbepere HoBUA KOT-
JIOH.
YpedbT HACTPOliBa CTENeHTa 3a roTBEHE Ha MbpPBO-
Haya/IHUA KOTNOH Ha 0.

v HacTtpolikuTte ce npeHacaT Bbpxy HOBUA KOT/IOH.

15 PerfectFry Sensor

MoaxonAll 3a NpUroTBAHE WK pedyLvpaHe Ha COCOBE,
nalaunHKN UK 3a MbPXKEHe Ha AlLla C Macso, 3a Mmbp-
XEHE Ha 3eMeHuUyLIM UKW MTHPXON [0 XenaHara crteneH
Y NooAobpXaHe Ha Temneparypara noa KOHTPOII.
BMecTo no Bpeme Ha roTBeHe YecTo Ja ajantupare
CTerneHTa 3a rotseHe, nsbepeTe B HAYaI0TO eAHOKPAaT-
HO >XenaHara uenesa Temnepartypa. Censopute noa

CTbK/IOKEpaMmKarTa naMmepsar temnepartypara Ha rot-
BapCKnA Cbad N MOCTOAHHO A NoAAbpP)XaT KOHCTAHTHA Mo
BpemMe Ha uesinAa npouec Ha roteBeHe.

Ta3n yHKUMA € Ha/lMYHa 3a BCUYKN FOTBAPCKM 30HN,
KOWTO ca 0003HauYeHn c L3S,
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bg ®yHkuKMA 3a oBesonacaABaHe cnpAmMo aeua

15.1 MNMpeaumcTBa

= Temnepatypara ce noaabpxa nocroAHHa, 6es aa
TpAOBa Aa NPOMEHATE CTeneHTa 3a roTBeHe.

= OfMOTO He ce nperpaga. 3anuyaHe Ha ACTUETO ce
npegoTeparABa.

® [oTBapckarta 30Ha HarpABa camo Korato ToBa €
HY>XHO 3a 3anasBaHe Ha TemrnepaTtypara, Taka ce
necTu eHeprus.

15.2 CteneHu Ha TemnepaTypa

CTeneHn Ha TemnepaTypa 3a NpuroTBAHe Ha ACTUA.

Cte- Temne- yHKUUH
neH partypa

1 120 °C BapeHe 1 crbcTABaHe Ha COCOBE,
MbPXEHE Ha 3e/1eHYYLIM
2 140 oC  3anbpykBaHe B 3eXTUH WX Macso

3 160 °C  [TbpxeHe Ha puda un rpydu xpaHu-
TENHW NPOAYKTU

4 180 °C T[lbpxeHe Ha maHMpaHo, 3amMmpas3eHo
N MeYeHo Ha rpun

5 215°C BucokoTemnepaTypHU rpua n nioya
3a rpun

15.3 lMpenopbuUTEneH roTBapCKu Cba

3a Tasun yHKUMA e paspadoTeH crelnaneH roTBapcKu
Cbll, KOWTO AaBa ONTUMasIHW Pe3ynTaTu.

[1penopbYUTENHUAT FOTBAPCKN CbA e NoayynTe ypes
oTAena no oBcayXBaHe Ha KIMEHTU, creuannsnpaHa-
Ta TbProBCcKa Mpexa WA Hawmna OHNanH marasmH
www.bosch-home.com.

BenemkKa: MoxeTte ga na3nonseare 1 Apyr rotBapcku
cba. Cnopen CBOWCTBOTO Ha roTBApCKMA Cba NOCTUHa-
Tata Temneparypa obfaye Moxe Ja ce OTK/IOHABA OT U3-
6paHaTa TemnepaTypHa CTeneH.

15.4 PerfectFry Sensor BkntouBaHe

1. [MocTaBeTe NpasHWA roTBAPCKU Cbll BbPXY roTBapC-
KaTa 30Ha.

2. N3bepete KoTNOHA U AokocHeTe LS .

3. lMpe3 cneasawmnte 10 cekyHan B AnanasoHa Ha pe-
rynupaHe usbepeTe xenaHarta cTerneH Ha Temnepa-
Typa.

v OyHKUMATa cTaptupa. L3S mura JoKaTo HacTpoe-
HaTa Lenesa Temneparypa He ce [OCTUrHe.

v AKO uenesara Temneparypa He ce AOCTUrHe, Npos-
Byyasa curHan u L3S npecTasa ga mura.

4. [locTaBeTe B TUraHa MbpBO Ma3HMHATA 3a MbPXEHE
W cnej ToBa NPoAyKTa 3a rneyeHe.

BenemkKa: Ako ce Hyxaaete oT noseye ot 250 ml

0NMOo 3a roTeeHe, nobaBeTe 0/IMOTO U U3YaKamTe HeA-

KOJIKO CeKyHau npean ga nodasute npoaykra.

15.5 PerfectFry Sensor usknrousaHe

» U3bepete KoTNOHA U AokocHeTe LS .
v OyHKUMATa e JeakTMBupaHa.

15.6 Mpenopbku 3a rotBeHe ¢ PerfectFry
Sensor

B npunoxeHaTa gokymeHTauma e HamepuTe Tadnuua
C Npenopbku 3a roteeHe ¢ PerfectFry Sensor.

16 dyHKuMA 3a obesonacABaHe cnpAMO Aeua

[oTBApCKMAT NAOT € oBopyaBaH ¢ yHKUMA 3a 3almnTa
OT Oeua. Taka npenoTBpaTABaTe BK/OUBAHE Ha roTBap-
CKMA NAoT OT deua.

16.1 dPyHKUMA 3a obe3onacABaHe CNPAMO
Aela BKNouyBaHe

UsncKBaHe: [0TBAPCKUAT M10T TpAOBa Aa € USKIIIOYEH.,

1. Hartuchete @.

2. JlokocHete 8 3a 4 cexkyHaw.

v WnavkatopsT 8 cBetn B npoabmkeHve Ha 10 cekyH-
aw.

v [0oTBapcKWAT NI0T e BIoKNpaH.

16.2 dyHKUUA 3a ob6e3onacABaHe CNPAMO
Aeua U3KNouBaHe

1. Hartucrhere @.
2. JlokocHete 8 3a 4 cexkyHaw.
v BnokupaHeto e oTMeHeHo.

16.3 ABTOMaTUUYHa PYyHKLUMUA 3a
obesonacaABaHe cnpamMo geua

MoxeTe fa akTvBMpare sawmrara oT Aeua u apToma-
TUYHO C BCAKO M3K/OUBAHE Ha roTBApCKMA MoT.

B rnaea ,,OCHOBHUW HaACTPOWKK® e HayunTe Kak aa
BKOUNTE N U3KItoUnTe yHkumATa — Ctpaxmya 31.

17 3awwmTa Nnpyv noynucTBaHe

MosBonABa H10KMpPaHeTO Ha naHena 3a oOcny)xBaHe 3a
nouncTBaHe, 3a Ja He ce PasMecTAT HeBOJIHO HACTPOW-
KuTe.

BnokupoBKkaTta HAMA Bb3AENCTBUA BbPXY MIaBHUA K/OU.

30

17.1 3awuMTa Nnpy¥ NOYUCTBaHE BKIOUBaHe

» HartucHete ¥. MpeaynpeanteneH curHan npo3ssyya-
Ba u ¥ ceetu.

v [laHenbT 3a oBcnyxBaHe e 610KMpaH B MPOAbIXKE-
H1e Ha 35 cekyHaW. 5 cekyHau npean UskarouYBaHe-
€70 NpOo3By4YaBa CuUrHas.



17.2 3awuTa Nnpu NOYMCTBaHe U3KIIOUBaHe
3a npeacpoyUHo M3kauBaHe Ha dyHKUUATa:

MHaveuayanHo nsknousarHe 6e3onacHoCT

» JlokocHeTte W,
v [laHenbT 3a o6cnyxBaHe e 0TONOKMPaH.

bg

18 WUHaMBUAYanHo U3KNrouBaHe 6e3onacHoOCT

DyHKUMATA 3a 6es3onacHocCT ce aKTBKMpa, ako 30Ha 3a

roOTBEHE CE MU3NO0/3Ba Ab/Iro BpemMe U HE NPOMEHATE HU-
KakBW HacTponku. KOTIOHBT nokassa FEB 1 ce nsknou-

Ba.

BpemeTo o1 1 go 10 yaca 3asucu oT nsbpaHara cre-
MeH 3a roTBeHe.
HaTucHeTe nponssoneH OyToH.

19 OCHOBHM HaCTPOUKH

MoxeTe ga HaCTpouTe OCHOBHUTE HACTPOWKK Ha Bawwua ypea cnopen Bawute Hyxan.

19.1 OO nperneg Ha OCHOBHUTE HAaCTPOMKH

Muaguka- HacTtpoika CtoHnHocT
TOpP
ci OyHKUMA 3a oBesonacABaHe cnpaMo Aeua 0 - Pbuno.”
{ ABTOMaTUUHO.
£ — V3knoueHo.
cc AKYCTUYHU CUTHaNW {l — Curnanute 3a NOTBLPXKAEHUE U TPeLlka ca U3K/IoYe-
HU.
{ — CaMO CUTHaUTBT 3a rpeLlka € BK/IYEH.
£ — CaMo CUrHa/TLT 3a NOTBbPXKAEHNE € BK/IIOYEH.
3 — BCWYKUN CUrHA/IHU TOHOBE Ca BK/OUEHN .
c3 NHavkauva Ha noTpebneHneTo Ha eHeprua 4 — Msknoyero.”
Tasu dyHKUMA nokassa oBLoTo noTpedne- { — BktoueHo.
HUE Ha eNeKTPOeHePrna OT BK/IOUYBAHETO A0
N3K/IIOUBAHETO Ha ypena.
ToYyHOCTTa HA UHAMKALMATA 3aBUCK CbLLO OT
KaQYeCcTBOTO HA HaMPEeXEHWETO Ha enekTpu-
yeckara Mpexa.
ch5 ABTOMATVYHO U3K/TIOUBAHE HA 30HATa 3a roT- Ll - HaBbH.'
BEHE {155 - Bpeme [0 aBTOMaTUUHOTO U3K/IHOUBAHE.
ch MpPoaLMKUTENHOCT Ha CUTHANHWA TOH 3a { - 10 cekyHan '
Kpan Ha Tanmepa £ — 30 cekyHau
3 -1 MuHyTa

-

OrpaHunyeHne Ha MOLLHOCTTa

[Mo3BoNABa NPWU HyXX4a orpaHnyaBaHe Ha 00-
LjaTa MOLWHOCT Ha roTBapcKumaA naoT, ako &
HY)KHO, Nopaan ocobeHocTuTe Ha Batlarta
eneKkTponHcTanauna. HannuHmTe HacTPONKN
3aBUCAT OT MakcumasiHaTa MOLHOCT Ha roT-
BapckuA naoT (BX. TMnosaTa Tadenka). AKo
dyHKUMATA € akTUBHA U rOTBAPCKUAT N0T
[OCTUra HacTpoeHaTa rpaHuua Ha MOLHOCT-
Ta, ce nokasea - U He MoxeTe Ja usbupare
No-BNUCOKA CTEMEH 3a roTBEHE.

- I/I13Kmoquo. MakcurmanHa MOLLHOCT Ha roTBapCcKuA
nnoT .

{- 1000 W. Hali-H1cKa MOLLHOCT.

15-1500 W.

5’ 3000 W. MpenopbuaHo 3a 13 amnepa

3.5-3500 W. MpenopbyaHo 3a 16 amnepa.

Y -4000 W.

H5-4500 W. MpenopbyaHo 3a 20 amnepa.

2 - MakcumanHa MOLWHOCT Ha rorBapckKuma nnaoT.

' ®abpuuHa HacTporka
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bg Tect Ha rotBapckuA Cba

Uuauka- Hactpomka CtoHnHocT
TOp
cii MoveMode 8 - NpensaputenHo HacTpoeHa CTENeH 3a roTeeHe 3a
lMo3BonABa NpomAHaTa Ha npeaBapuTenHo npeaHaTa roTeapcka 3oHa.
HACTPOEHUTE CTENEHN 3a roTBeHe Ha Tpute 5 - MNpensaputenHo HacTPOeHa CTEMNeEH 3a roTBeHe 3a
30HW Ha MbBKaBaTta roTBapcka 30Ha. cpenHara roteapcka 3oHa.
N36epeTe 3a LenTa egHarta oT roTBapckuTa .5 - MpeOBapuTenHo HacTpoeHa CTeneH 3a roTBeHe 3a
30HW, HACTPOWTE XenaHaTta CTeMneH 3a roTee- 3adHaTa rotBapcka 30Ha.
He B 30HaTa 3a HacTpolika u JokocHete el
3a [a NoTBbPAUTE HOBaTa CTeneH 3a roTBeHe
n na nsbepeTe cneapallata 30Ha 3a rOTBEHe.
cic TecT Ha rotBapCkuMA Cba 0 - He e noaxogstuo.
C (dyHKLUMATA MOXeTe Ja NpoBepuTe KayecT- i - He e ontumasnHo.
BOTO Ha roTBapCKUA CbA. £ - MoaxoaAuLo.
c i3 FlexInduction 0 - Kato gBa HesaBucUMK KOTI0HA.!
MNMpoMAHa Ha pexuma Ha BktouBaHe Ha Flex - KaTo B3avmosasucuma rotsapcka 3oHa.
Zone.
cd BpbluaHe KbM habdpUUHUTE HACTPOWKM O - HavBmnayanHu HacTpouiku .

! - ®abpUYHN HACTPOWKM.

' ®abpuuHa HacTporka

19.2 KbM OCHOBHUTE HAaCTPOUKH

UsncKBaHe: [0TBApCKMAT M0T TpAOBa Aa e USKJIOUEH.

1. 3a fa skaounTe roteapckua naot, aokocHete O.
2. lpe3 cnensawmte 10 cek. JOKOCHETE é 3a 4 CeK.

MpoayKToBa UHPopmauua UnaukaTop

Crnm1CHK Ha TeXHUYECKNUTE Cnyxom o6- L
cnyxsaHe Ha knneHTtn (TK)

DabpuyeH Homep Fd
DadpuyeH Homep 1 i
DabpuyeH Homep 2 05

v [TbpBUTE YETMPU MHAMKALMKW AaBaT MHMOPMaLUnA 3a
npodykta. 3a Ja usBmkaTe OTAENHUTE UHANKATOPMW,
JIOKOCHEeTe 30HaTa 3a HacTpoiika.

3. 3a na JocTurHeTe 4O OCHOBHUTE HACTPOMKK, AOKOC-
HeTe &.

v c {nl cBeTAaT KaTo NpensapuTenHa HacTPOVKa.

4. [lokocBalTe & JoTorasa, JOKaTo )enaHata HacTpOoW-
Ka He ce NofABMu.

5. N3bepeTe xxenaHaTa HaCTpoOMKa B 3oHaTa 3a HacCT-
pownka.

6. [okocHeTe & 3a 4 Cek.

v HacTpolikute ca sanameTteHu.

19.3 lMpexbcBaHe Ha NpoMAHaTa Ha
OCHOBHUTE HAaCTPOMKH
NokocHete O.

v Bcunukn npomeHn ce OTXBBPAAT 1 HE Ce 3anameTs-
Bar.

20 TecT Ha roTBapCKMUA CbA

KauecTBoTO Ha roTBapCKnA Cba UMa rosamMo sBanAaHne
BbPXy Obp3vHaTa 1 pesynTtata oT npoLeca Ha rotTeeHe.
C T1asu (i)yHKLlI/IFI MOXXeTe Aa NpoBepnTe KavyeCTtBOTO Ha
roTBapCKMA Cba.

Mpean npoBepkara ce yBepeTe, Ye pasmepbT Ha AbHO-
TO Ha roTBapcKna CbAa CbBNada Cc pasmepa Ha U3nons-
BaHWA KOT/10H.

JoCTbnbT cTaBa Npes OCHOBHUTE HACTPONKMW.

- CrpaHuya 31

20.1 UsBbpLueTe TecT Ha roTBapCKUA CbA

[bBKaBaTa roTBapcka 30Ha e HaCcTPpOeHa KaTo eduHCT-
BEHa roTBapcka 30Ha, Taka ye aa npoBepaBa pcamo
e0WH roTBapCKN ChAa.

1. [pwn cTarHa TemnepaTypa NoCTaBeTe roTBapPCKmaA
cba ¢ oK. 200 mMn Boda LIEHTPANIHO BbPXY roTBApPC-
KaTa 30Ha, KOATO Hai-godpe oTroBapAa Ha pasmepa
Ha ObHOTO Ha roTBAPCKMA CbA.

2. I3BMKaNTe OCHOBHWUTE HACTPONKK 1 nsdepete c | .
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3. [lokocHeTe 30HaTa 3a HacTpokka. B kotnoHute mu-
ra UHANKaTop®bT —.

v TecTbT € B XOL.

v Cnen 20 cekyHAu B MHAMKATOPUTE Ha KOT/IOHUTE Ce
nokassa pesynTaTbT.

20.2 lMNMpoBepKa Ha pesynTar

Ot cnegHata Tabnunua MoxeTe aa pasdepeTte KakBo 03-
Hauaea Pes3ynTaTbT 3a KaUecTBOTO M Obp3vHaTa Ha
npoweca Ha rotseHe.

Pesyntart

:_-,' ['oTBaApPCKMAT CbA HE € NoAXOoAALl 3a KOT/IOHA U
nopaan ToBa He Cce 3arpAsa.
!

| ToTBapcKMAT Ccbf ce HarpAsa No-6aBHO OT OuaKBa-
HOTO W MPOLECHT Ha FOTBEHE HE MpemMuHaBa onTu-
MasHo.

[[OTBapCKMAT CbA Ce 3arpABa NpaBUIHO 1 NpoLe-
CbT Ha roteeHe € Hapeda.

Sy




BenexKa: B cnyuan ¢ HenoBpu pesyntarti OTHOBO MocC-
TaBeTe roTBApPCKMA Cb/l HA NO-Ma/TbK KOT/IOH, aKo MMa.

[MouncteaHe 1 noaapbXKa bg

3a ga aktuBMpare Tasu yHKUMUA, JOKOCHETE 30HaTa 3a
HaCTpoWKa.

21 TlouucTBaHe U NoAAPDBIKA

[MouncTeanTe n noaabp)xanTte ctapartenHo Bawwna ypeg,
3a [a CbxpaHuTe HeroeaTta (MyHKUMOHAHOCT 3a ObAro
BpeMme.

21.1 MNouucTBawm cpeacrTea

[MoaxoasaLwm nouncTBallmM npenapaTtu 1 CTbprankn 3a

CTBKJ/IO MOXETe [a 3aKynuTe 4ypes oTaesa no o0cnyx-

BaHE Ha K/IMEHTW, B TbproBckarta mpexa Wan B oHNawnH

MarasnHa www.bosch-home.com.

BHUMAHMUE!

HenoaxoaAwm noymMcTBallm cpeacTsa MoraT Aa nospe-

OAT NOBBLPXHOCTUTE Ha ypeaa.

» Hukora He nanonssanTe HenoaAxoAALM NOUYNCTBALLMN
cpeacTsa.

» He u3nonseante nouyncTBallm CpeacTsa, AoKaTo rof-
BApPCKWAT N/1I0T e Bce olle ropeLll. ToBa Moxe Aa ao-
Befe [10 Cneau no noBbPXHOCTTA.

HenoaxoaawM nounMcTBallyM cpeacTea

= HepaspeaeH npenapar 3a MMEHe Ha UNHUK

= [louncTBall npenapar 3a CbAOMUANHU MaLLNHW

m  AdpasuBHK cpeacTsa

®  ArpecuBHM NOUNCTBALLM NMpenapaTu, Hanp. cnpew 3a
nouncTeaHe Ha ypHU UK NpenapaT 3a OTCTPaHA-
BaHe Ha neTHa

m [pybu rom

= Ypeau 3a nouyncTeaHe noa HanAraHe v NapoCTPynKu

21.2 MNMouuncTBaHe Ha roTBapCKUA NNOT

MouncTBaiTe roTBapCcKMA NAOT ciel BcAka ynotpeda,
3a [a He 3arapAart ocTaTbLUW OT rOTBEHETO.
UsncKBaHe: [0TBAPCKUAT MAOT TpAOBa Aa e CTyAeH.
Camo npu neTHa oT 3axap, ckopBana, niactMmaca uim
anymMmnHMeBo Gonno He ocTaBalTe roTBapCKMA MaoT Aa
ce oxnaxnaa.
1. OTcTpaHeTe CWIHM 3aMbPCABAHNA CbC CTbPrasika 3a
CTBKJIO.
2. [louuncTteTe roTBapcKuA NAOT C Npenapar 3a NoYncT-
BaHe Ha CTbK/oKepamuKa.
CnasBaiiTe CbhbBETUTE 3a NOYMUCTBAHE BbPXY OMNaKoB-
KaTta Ha NnouymcTBalloTO CPEeACTBO.
CbBetn
= [loBpu pesyntatu oT NOYMCTBAHETO ce nocturat
CbC crneumnanHa ro0a 3a CTbK/IoKepammuka.
= AKO 3anasBaTe JbHOTO Ha roTBapCKUA Cba UYMC-
TO, MOBBPXHOCTTA Ha rOTBAPCKMWA MAOT OCTasa B
[006pO ChCTOAHME.

21.3 MNouucTBaHe Ha pamMKaTa Ha
roTBapcKua nnoT

AKko cnen ynotpeda nMa MPbCOTUA WU NeTHa Mo pam-
Karta Ha roTsapckua naoT, NoYncTeTe ru.

BenexkKa: He n3nonssante cTbprajsku 3a CTbK/0.

1. [NouncTteTte pamkara Ha rotBapCKuaA naoT C ropeLy
MUELL pa3TBOP N MeKa Kbpna.
Mpeav ynotpeda godpe nsmmBanTe HOBUTE MOU.
2. lNoacyuweTe ¢ Meka Kbpna.

22 OTcTpaHABaHe Ha HEM3NnpPaBHOCTH

MoxeTe na oTCTpaHUTE CaMOCTOATENHO MasiKu HEUSM-
paBHOCTK no BawwnAa yped. Npean oa ce CBbpxeTe C
oTaena no obcnyxsaHe Ha KMEHTU, HanpaBeTe crpas-
Ka Cc MHopmaumATa 3a OTCTpaHABaHe Ha Henanpas-
HOCTW. Taka e n3berHeTe HeHy)XHW Pasxoan.

A NPEAYNPEXOEHUE - OnacHocT oT
HapaHABaHe!
HekOMMNETEHTHUTE PEMOHTI Ca OMAaCHMW.
» Camo obyueH cneuvanuaupaH nepcoHan Tpadea aa
N3BBLPLLBA PEMOHTM Ha ypena.
» AKO ypenbT e AedeKkTeH, ce CBbPXeTe ¢ oTaena no
obcny)XBaHe Ha KAUEHTW.
- "Otgen no o6eayxeBaHe Ha KIMeHTu",
Crpanuia 35

A NPEAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB

yaap!

HeKkoMNeTeHTHUTE PEMOHTU Ca OMAacCHMW.

» Camo obyueH 3a uenTa cneunannsnpaH nepcoHan
TpAGBA [Ja U3BbPLUIBA PEMOHTM Ha ypeaa.

» 3a pemoHTa Ha ypega TpabBa ga ce MsnonssaT ca-
MO OPWUIMHaHW PEe3epBHN YacTu.

»  AKO MpexoBuAT Kaden nnm kadebT 3a CBbp3BaHe
Ha To3u ypen Obae noBpeaeH, Toin TpAdBa aa ce
CMEHW CbC creunaneH Mpexos Kaben uin cneuma-
NeH Kaben 3a CBbp3BaHe Ha ypeaa, KOWTo Moxe aa
ce 3aKynu OT NPOU3BOANTENA UM HEroBMA OTAEN MO
0BCnyXBaHe Ha KANEHTW.

22.1 MNpenynpeanTenHu ykasaHuA

Benexku

= AKO B MHOMKAUMUTE £ ce NoKaXe, CeH30PbT Ha Cb-
OTBETHWA KOT/IOH Aa Ce 3aAbpXXu HaTUcHaT v aa ce
npouyeTe Koaa 3a nospeaa.
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bg OtcTpaHABaHe Ha HEeU3NPaBHOCTU

= AKO KOALT 3a NoBpena He e nocoueH B TabnuuaTa, = AKO BBb3HUMKHE rpeLika, YpeabT He MpeMNHaBa B pe-
paskaJeTe roTBapCckuA MaoT OT eneKkTpuyeckara XUm cteHadain.
Mpexa, navakante 30 cekyHam 1 OTHOBO ro BKItOYE- = 3a ga npeanasu enekTpoHHUTE KOMMOHEHTW Ha ype-

Te. AKO nHankKaumATa ce nokaxe OTHOBO, YBEAOMETE
C TexHuyeckara Cﬂy>K68 3a OéCﬂY)KBaHe Ha KJIMEHTU
N nocoyeTe TOYHMA KOoA 3a nospena.

[a OT nperpaBaHe Uy TOKOBY yaapW, rOTBapCKUAT
M/10T MOXE BPEMEHHO [a Hamasiv CTeneHTa Ha MOLL-
HOCT.

22.2 YKaszaHuA B noneTto 3a UHAUKauufa

HeusnpaeHoCT

MpuunHa 1 oTcTpaHABaHe Ha HEU3NPaBHOCTH

He cBeTn nHamkartop.

EnekTposaxpaHBaHeTo e NpekbcHaTo.

» C nomoluTa Ha Apyr eNeKTPUYecKn ypea NpoBepeTe Aanv HAMA CnvpaHe Ha enekTposax-
paHBaHeTo.

YpensT He € CBbp3aH CbMacHO enekTpuyeckara cxema.
» CBbPXETE ypeaa cnopen enekrpuyeckara cxema.

[ToBpena B enekTpoHukara

» AKO He MOXeTe [a OTCTpaHuTe nospeaara, MHhopMupanTe TexHuyeckara cnyxoda 3a 06-
CNy)XBaHe Ha KIneHTuTe.

ViHankaTtopuTte murar.

Of)CJ'Iy)KBaLLlI/IFIT naHes1 € MOKbP Uan € NoOKpUT OT NMpeaMerT.
» WacyweTe naHena 3a OéCJ’IY)KBaHe nnn OTCTpaHeTe npeagmMmerta.

EnektpoHukaTa € nperpAana n eamH Wi BCUYKN KOT/IOHW ca Ce USKTHOYUSIN.

» 3uakaliTe 4OKaTo eNeKTPoHMKaTa ce oxnaamn aoctarbuHo. Cnen ToBa JOKOCHETe NMpons-
BOMeH OYTOH Ha naHena 3a o00CnyBaHe.

F5 + cTeneH Ha MoLw-
HOCT W CUrHaNeH TOH

Fopel Cbl 3a roTBEHE € B 30HaTa Ha naHena 3a obcnyxsaHe. Taka enekTpoHuKara Moxe

[a nperpee.

» OTCcTpaHeTe roteapckuna cbi. HOMKauMATa 3a rpelluka yracsa cnef Kpartko speme. Mo-
XeTe [a NPOLB/KUTE TOTBEHETO.

F5 v 3ByKOB curHan

[opell cbl 3a roTBEHE € B 30HaTa Ha naHena 3a obcnyxeaHe. KOTNOHBLT € O U3K/OUYEH C
uen sawmnTta Ha esieKTpoHnkKara.

» OrtcTpaHeTe rotBapckua cba. Vsuakaiite HAKONKO cekyHaW. JIoKocHeTe NPOu3BOIHO Mo-

ne 3a obcnyxsaHe. Korato nHankaumATa 3a rpelika yracHe, MoxeTe [a Npoab/xuTe Aa
roTBuTE.

KOTNOHBT € Nperpan u e n3k/YeH 3a 3almura Ha pa60THaTa MOBBPXHOCT.

» VI3uakaliTe OKaTO eNeKTpPOHMKaTa ce oxaaam AOCTaTbYyHO U CAea ToBa OTHOBO BKJIOYETE
KOT/10HAa.

[MpruemaHe Ha HaCTPOVKK He ce akTuBmpa.

» 3a ga noTBbPANTE MHAMKAUMATA 3a rpellka, JOKOCHETE MPON3BOJSIEH CEH30P. [oTBETE
KakTo e 0OMKHOBEHO, 6e3 ga uanonssate dyHkUMATa MNpuemaHe Ha HacTPorkn. CBbpxKe-
Te ce CbC cnyxbarta 3a 0BCy)KBaHe Ha KIUEHTU.

F8

KoTnoHbT e padoTen no-abaro speme n 6e3 npekbcsaHe.

> VHOvBMayanHo uskatouaHe 6e30nacHOCT e BKAoUeH. 3a HacTpolika Ha roteapckara 30-
Ha NOKOCHEeTe NPOon3BOeH OYTOH 1 U3KIOUETe MHANKALUATA.

[ NTnl

£ S000/ESDID

/i

PaboTHOTO HanpexeHue e rpeLlHO N € U3BbH HOPMaHNA padoTeH AManasoH.
» CBbpXeTe ce C enekTpocHadanTens.

PO SO
LIL“_U.I/C gl_l [}

[[OTBaApPCKMAT NNOT HE € CBbP3aH NpasBu/HO.

» PagkauyeTe rotBapckua N0T OT enekTpuyeckaTa Mpexa. CBbpXeTe rotsapckua niot
crnopen enekTpuyeckara cxema.

[
[y}

JeMO pexmmbT e akTUBMPaH.

» PaskaueTe rotBapckmua NaoT OT enekTpuyeckara mpexa. Vauakante 30 cekyHan n CBbp-
XeTe rotBapckuna naoT. JJokocHeTe NMpou3BO/IEH CEH30P B paMKUTE Ha cieasawmte 3 Mu-
HyTW. [leMO pexnmbT € JeakTuBMpaH.

22.3 HopmanHu wymoBe Ha Bawua ypen

MoHAKOra UHOYKUMOHHUAT ypea MOXe [a MPUYMHA Ly-
MOBE WK BUBpaLMnM Kato OpbMUEHE, CbCKaHe, Tpaka-
He, BEHTUNATOPHW LYMOBE UK PUTMUYH LYMOBE.
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MpenaBaHe 3a oTnagbun bg

23 [pepnaBaHe 3a oTNagbuUU

23.1 MNpenasaHe 3a oTNagbLUU Ha U3nNe3nu
oT ynotpeba ypeau

Upes eKOJ'IOI'OC'bOGDaSHO npegaBaHe 3a oTnagbun €
Bb3MOXXHa NMOBTOPHA yHOTpeéa Ha LUEeHHWN CYPOBUHN.

1. VsgbpnaliTe oT KOHTakTa Wwencena Ha kabena 3a
CBbp3BaHe KbM Mpexara.

2. MpepexeTe Kabena 3a cBbP3BaHE KbM Mpexara.

3. lMNpepnaliTe ypeaa 3a oTnagbLmM MO €KOAOrockobpa-
3EH HauuH.

AKTyanHa nHpopmauma OTHOCHO HaYMHUTE Ha npe-
[aBaHe 3a oTnagbuUK Lie noayuute oT Bawwua cneuw-
anu3npaH TbproseL|, KakTo U OT CbOTBETHaTa 00-
LUMHCKa 1an rpaacka ynpaea.

B

Toaun ypen e o603HauYeH B CbOTBETC-
TBME C eBponelicKara AMpeKTnaa
2012/19/EC 3a ctapu enekTpuyecku
N eNeKTPOHHN ypean (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
Tasn AMpeKTMBa pernameHTupa Ba-
nnanute B pamkute Ha EC npasuna
3a npuemMaHe 1 13non3BaHe Ha cTapu
ypeaw.

24 Otgen no o6cny)BaHe Ha KIUeHTH

CBbp3aHn ¢ PYHKLMOHATHOCTTA OPUTrMHAaHN PE3EPBHN
yacTu CbrnacHo AMpekTnBaTa OTHOCHO ekoam3anHa Lie
nosyynTe OT HalmA OTaAeN No 0BCAyXBaHEe Ha KNEHTU
3a nepuod oT MuHUMyM 10 roanHK OT NyCKaHEeTo Ha na-
3apa Ha Baluva ypen B pamkute Ha EBpONenckoTo nko-
HOMMUYECKO MPOCTPAaHCTBO.

BenemKa: Ycnyrute Ha otaena no ofcnyxBaHe Ha Kau-
eHTK ca 6e3nnaTHu B paMKUTE Ha yC/oBMATa Ha npef-
naraHaTa oT Npou3BOANUTENA rapaHumA.

MoapoBHa nHhopmaumMa OTHOCHO rapaHLMOHHMA CPOK
N rapaHUMOHHUTE YCNOBKUA BbB Ballara cTtpaHa e no-
lyunTe OT HaluMA oTAen no 0OCAyXBaHE Ha KANEHTH,
Baluna Tbproeel nnmn Ha HawaTta ye® cTpaHuua.

B cnyuaii ue xenaeTe na ce CBbpXETe ¢ oTAena no ob-
CNy>XBaHe Ha KAneHTu, ca Bu HeoOxoanmmm HOMepPHT Ha
nanenneto (E-Nr.) n saBoackumAat Homep (FD) Ha BawwuaA
ypen.

[aHHNTE 3a KOHTAKT Ha oTaena no oécny»(BaHe Ha K-
EHTU We HaMepuTe B NpuiIoXXeHnA ykadaresi C otaenmn
no OéCﬂY)KBaHe Ha KJIMEHTU W Ha HallaTta yeé CTpa-
HuLa.

24.1 Homep Ha uspenueto (E-Nr.) n
3aBoacKu Homep (FD)

HomepbT Ha nsgenuneto (E-Nr.) n 3aBoacKUAT HOMEP
(FD) ca nocouyeHun Ha thabpuuHaTta Tabeska Ha ypeaa.
Tabenkarta ¢ TEXHUYECKUTE JAHHU Le HamepuTe:

B Ha nacnopTa Ha ypena.

®  Ha JosHaTta cTpaHa Ha rotBapckua naoT.

[MpoaykTtoBmAaT Homep (E-Nr.) we oTKpueTe BbpPXY CTbK-
nokepamukata. IHaekchT Ha oTaena 3a oOcnyxxeaHe
Ha kaneHTn (K1) n nponssoacTeeHna Homep (FD) moxe-
TE OCBEH TOBa [a U3BMKATE B OCHOBHUTE HACTPOWMKM

- CrtpaHuya 31 .

MoxeTe ga cu 3anuueTe AaHHWTe, 3a Aa pasnonarare
CBOEBPEMEHHO C JaHHUTe Ha BalwunAa ypen n teneox-
HUA HOMEpP Ha oTaena no 0OCAy)XBaHe Ha KANEHTN.

25 TecTtoBMU AACTUA

Tesn NpenopbKn 3a HACTpoWKa ca npeaHasHa4YeHn 3a
WHCTWUTYTK, NpoBeXAaalluy U3NUTBaHWA, C LUEeN yIECHEHO
TecTBaHe Ha HaluTe ypeau. TeCToBeTe ca U3BBbPLUEHN
C HallW KOMTMIEKTN FOTBAPCKMN ChAOBE 3a MHAYKLUNOHHM
KOTNOHW. [pn Hyxxga MOXeTe Aa ro noayymTte AOMb/HU-
TeNHO B creunanvapaHaTa TbproBcka mMpexa, OT Ha-
laTta TexHuyecka cnyxota o0cny)BaHe Ha KANEHTU Un
OT HalUnA OHaMH MarasmuH.

25.1 PastonaBaHe Ha KyBepTiopa

CoctaBku: 150 r TbMeH wokonaa (55 % kakao).
m TeHmkepa @ 16 cm 6e3 kanak
— BapeHe: cteneH Ha mowHocT 1.5

25.2 3arpaBaHe ¥ nogabpMaHe B TOMNO
CbCTOAAHUE Ha NneLleHa AXHUA

Peuenta cwrnacHo DIN 44550
HauanHna temneparypa 20 °C
3arpasaHe, 6e3 pas3dbpkBaHe
m TeHmpkepa @ 16 cM C Kanak KonamyecTtso: 450 r
— HarpsasaHe: npoabmkutenHocT 1 muH. 30 cek.,
cTeneH Ha MoLHoCT 9
— TpoabMKUTENHO rOTBEHE: CTEMNEH Ha MOLLHOCT
1.5
m TeHmkepa @ 20 cM ¢ Kanak KonamdyecTtso: 800 r
— HarpsasaHe: npoabmkutenHocT 2 MuH. 30 cek.,
CcTeneH Ha MoLHOCT 9
— TpoabMKUTENHO rOTBEHE: CTEMNEH Ha MOLLHOCT
1.5
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25.3 3arpsaBaHe ¥ nogabpHaHe B TONNO
CbCTOAHMUE Ha NneLleHa AXHUA

Hanp.: anameTtsbp Ha newara 5-7 mm. HauanHa
Temneparypa 20 °C
Cnen 1 MWH. 3arpsaBaHe pasdbpkaiite
m Tenmkepa @ 16 cm ¢ Kanak konunyectso: 500 r
- 3arpsaBaHe: Nnpoab/HKUTENHOCT OK. 1 MuH. 30
CeK., CTEMEH Ha MOLIHOCT 9
— [Mpoab/MKUTENHO FOTBEHE: CTEMEH Ha MOLLHOCT
1.5
m Tenmkepa @ 20 cMm ¢ Kanak KoamyecTo: 1 kr
— 3arpsaBaHe: NPOOb/HKUTENHOCT OK. 2 MUH. 30"
CeK., CTeMNEH Ha MOLLIHOCT 9
— TMpoab/MKUTENHO FOTBEHE: CTEMEH HAa MOLLHOCT
1.5

25.4 Coc bewwamen

Temnepatypa Ha mnakoTo: 7 °C

m Tenmkepa @ 16 cm 6e3 kanak CbcTtasku: 40 r mac-
no, 40 r 6pawHo, 0,5 n mnako ¢ 3,5 % macieHocCT u
LmMnKa con

MpuroTeaHe Ha coc Geliamen

1. PagTtonete macnoTto, pasdbpkante OpalHoTO U COJl-
Ta 1 3arpenTe BCUUKO.
- 3BarpaBaHe: NPOAL/IKUTENHCOT 6 MUH., CTENEH Ha
MOLLHOCT 2
2. [lo6aBeTe MIAKOTO KbM OpallHOTO U C NMOCTOAHHO
pasdbpkBaHe ro ocTaBeTe aa 3aBpul.
- HarpasaHe: npoabmkUTenHocT 6 muH. 30 cek.,
CTelneH Ha MOLLHOCT 7
3. Korato coctT Bellamesn 3aBpu, OCTaBeTe Ha KOT/0-
Ha 3a ole 2 MUH. NPU NMOCTOAHHO ObPKaHe.
— [MpoabmKUTENHO rOTBEHE: CTEMEH HA MOLLHOCT 2

25.5 BapeHe Ha MNAKO C OpU3 C Kanak

Temnepatypa Ha maakoTo: 7 °C

1. BarpeiTte MNAKOTO, AOKATO 3anoyHe Aa ce Haaura.

Harpasarite 6e3 kanak. Cneg 10 MUH. HarpABaHe

pasbbpKanTe.

2.HacTponTe npenopbunTenHaTa CTeneH Ha MOLWHOCT ”

nobaeete KbM MAAKOTO OPU3, 3axap W COJl.

Bpeme Ha rotBeHe Bk/1. 3arpsasaHe npuodn. 45 MuH.

m Tenmkepa @ 16 cm CbetaBku: 190 r Kpbrba opus,
90 r saxap, 750 mn mnako ¢ 3,5 % macneHoctn 1 r
con
- 3arpsaBaHe: NPOOb/HKUTENHOCT OK. 5 MuH. 30

CeK., CTEMEH Ha MOLLHOCT 8.5
— [lpoab/mKUTENHO rOTBEHE: CTEMEH HA MOLLHOCT 3
= Tenmkepa @ 20 cm CbetaBku: 250 r Kpbrba opus,
120 r 3axap, 1 n mnako ¢ 3,5 % macneHoctn 1,51
con
- 3arpsaBaHe: NPOOAb/HKUTENHOCT OK. 5 MuH. 30
CeK., CTEMEH Ha MOLLHOCT 8.5
- [lpoabmkaBallo BapeHe: CTENEH Ha MOLLHOCT 3,
cnen 10 MuH. pasdbpkaiite
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25.6 BapeHe Ha MNAAKO ¢ opu3 6e3 Kanak

Temnepatypa Ha mnakoTo: 7 °C

1. JJo6aBeTe CbCTaBKUTE KbM MIAKOTO W 3arpente npu

NMOCTOAHHO BbpKaHe.

2. Korato mnakoTto gocturHe ok. 90 °C, nsbepete

npenopbUnTENHaTa CTEeMNeH Ha MOLIHOCT U OCTaBeTe 3a

oK. 50 MWH. Ha No-HUCKa CTeneH.

m Tenmkepa @ 16 cm 6e3 kanak Cbctasku: 190 r
Kpbrba opua, 90 r 3axap, 750 mn maako ¢ 3,5 %
mMacneHocT u 1 r con
— 3arpaeaHe: NPoabMKUTENHOCT OK. 5 MUH. 30

CEK., CTeMNeH Ha MolHocT 8.5
— [NpoabmKUTEeNHO roTBeHe: cTeneH Ha MOLHOCT 3

m Tenmkepa @ 20 cm 6e3 kanak CbcTtasku: 250 1
Kpbrba opua, 120 r 3axap, 1 1 maako ¢ 3,5 % mac-
neHoct n 1,5 r con
— 3arpaeaHe: NPoabMKUTENHOCT OK. 5 MUH. 30

CEK., CTeNeH Ha MolHocT 8.5
— [NpoabmKUTENHO roTBeHEe: CTeNeH Ha MOLLHOCT
2.5

25.7 BapeHe Ha opu3

Peuenta cwrnacHo DIN 44550
TemnepaTtypa Ha Boaata: 20 °C
m Tenmkepa @ 16 cm ¢ kanak CbctaBku: 125 r gbaro-
3bpHecT opua, 300 r Boga 1 wmunka con
— 3arpsaBaHe: NPOOb/HKUTENHOCT OK. 2 MUH. 30!
CekK., cTeneH Ha MoLHocCT 9
— [lpoabmKUTENHO rOTBEHE: CTEMEH Ha MOLLHOCT 2
m Tenmkepa @ 20 cm ¢ kanak CbectaBku: 250 r gbaro-
3bpHecCT opus, 600 r Boaa v wmnkKa con
— 3arpsaBaHe: NPOOb/HKUTENHOCT OK. 2 MUH. 30"
CeK., CTeMNeH Ha MOLIHOCT 9
- [MpoAb/MKUTENHO FOTBEHE: CTEMEH HA MOLLHOCT
2.5

25.8 MeueHe Ha CBUHCKa p1ubuua

HauanHa temnepartypa Ha pubuuara: 7 °C
m TuraH @ 24 cm 6e3 kanak CbCTaBku: 3 CBUMHCKMW pu-
ouun, odulo Terno okono 300, 1 cm nebenn n 151
C/TbHYOr/1IEA0BO 0/INO
— 3arpsaBaHe: NpoabMKUTENHOCT OK. 1 MuH. 30
CeK., CTeNeH Ha MOLIHOCT 9
— TpoAbMKUTENHO FOTBEHE: CTEMEH Ha MOLLHOCT 7

25.9 MNpuroTBAHEe Ha NanavynHKH

Peuenta cvrnacHo DIN EN 60350-2
® TuraH @ 24 cm 6e3 kanak CbcraBku: 55 M1 TECTO
Ha nanaJnHka
- HarpsagaHe: npoabmkutenHocT 1 muH. 30 cek.,
cTeneH Ha MOLIHOCT 9
— [lpoaobmKUTENHO roTBeHe: cTeneH Ha MOLLHOCT 7

25.10 MbpreHe Ha ABNOOKO 3aMpaseHu
KapTOdKH

m Tenmkepa J 20 cm 6e3 kanak CbCTasku: 2 N CAbH-
yorneaoBo 0NMo. 3a BCEKM NPOLEC Ha hpUTMpaHe:
200 r abnboko3ampaseHn kaptodku, 1 cm gedenn.
— 3arpsBaHe: CteneH Ha MOLWHOCT 9, AoKaTO ONNO-

TO He gocTurHe Temneparypa ot 180 C.
— Tpoab/MKUTENHO FrOTBEHE: CTEeMNEeH Ha MOLLIHOCT 9
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